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A nyomor.
A m agyar közélet sínylődik és 

vegetál, a társadalom  legnagyobb 
része nyom orog. Igen kevesen vannak 
azok, akik anyagi gondok nélkül él­
hetik le é le tü k e t; igen kevesen vannak 
azok, akiknek nem ju t osztályrészül 
a társadalom  kinzó b e te g sé g e : a 
nyomor.

Az em ber hajszolja a látszato t; 
keresi az ü res fényt, m eg a pom pát, 
s m indenáron takarni akarja  a kinzó 
baját, szörnyű nyom orúságát.

A társadalom  m inden osztálya síny­
lődik, az ur és paraszt egyaránt, 
csakhogy mig az utóbbinak nyom ora 
látható, szem beötlő, addig az úri osz­
tály nyom ora burkolt és e ltak art s 
bizony senki se se jtené elegáns, ga ­
vallér férfiakról, jói öltözött úri nők­
ről, hogy a nyom orúság tanyázik ná­
luk, hogy a nyom orral küzdenek.

T erm észetes is, hogy a mai éle t­
viszonyok, a m egélhetés nehézségei 
m ellett nyom ornak kell tanyázni a 
szegényebb állású em berek házaiban, 
ha lépést akarnak tartani a napról- 
napra váltakozó divat szeszélyeivel, 
ha ki akarják  elégíteni a társadalm i 
élet folyton fokozódó igényeit.

A társadalm i élet szám os kötele­
zettséget ró em bereire, s ha m eg 
akarnak felelni kívánalm ainak, akkor 
nem elég a szerény fizetés, hanem  
jön az adósság, m eg a váltó.

A m agyar középosztály szerfölött 
el van adósodva, az adósság  ten g e­
rében fuldokol a m agyar társadalom  
s ezért nem képes intenzív társadalm i 
életre, m űködésre.

Nagy átalakulásra szorul a m agyar 
társadalm i élet, m ert a nyom or nem 
szül békés haladást, m eg társadalm i 
békét és csak akkor lesz rem élhető 
békés irányú haladás, ha ki tud ve r­

gődni a gyötrő nyom orúságból, ha 
le tudja rázni m agáról azokat a bi­
lincseket, am elyeket a társadalm i élet 
rideg  szükségszerűsége kovácsolt rá ­
juk.

Valami á ltalános forrongást lehet 
észlelni a mai korszakban. Most van 
kialakulóban tespedéséből, m aradisá- 
gából az egész m agyar közélet, m ost 
kezd türelm etlenül, izgatottan esz­
mélni a m agyar intelligencia, m ost 
akarja  utolérni a nyugoti kulturnépe- 
ket és e türelm etlenségből, ez izga­
tottságból válik ki önkéntelenül is az 
elégedetlenség, a m egnövekedett ig é ­
nyek kielégítésére irányuló vágy.

Nyom orban van ma ■— a kevés 
kivételről nem szólva — mindenki, 
m ert sorsával m indenki elégedetlen, 
â  kultúra mai szédületes .haladásával 
lépést ak ar tartan i és viiszShyai nem 
engedik meg,

A nagy, az általános nyomor, a 
m elyről m indennap szó esik, csak 
akkor fog igazán m egszűnni nálunk, 
ha ipari, kereskedelm i és tudom ányos 
téren is a viszonyok úgy fognak ki­
alakulni, hogy a m unkáltatás a m un­
kásnak  olyan bért fizethet, amelyből 
nem csak m egélhetését biztosíthatja, 
de a kultúrával is lépést tarthat.

Ez az időpont pedig m essze van. 
Évtizedek fognak elmúlni, m ig ez az 
idő elérkezik . . . T — e.

S záríto tt barack behozatal K a lifo rn iá b á l. A be-
hozatalunkban m ind inkább emelkedő irányza to t 
mutató száríto tt és préselt ka lifo rn ia i barackokra 
vona tkozó lag  Szán Francziszkóból Írjá k  nekünk, 
hogy a legköze lebb i e xpo rt megkezdésekor lé ­
nyeges áremelkedés fog  beállani az o tta n i p ia - 
czon, amennyiben az idei termés a K a lifo rn iá ­
ban fellépett kedvezőtlen időjárások m iatt ugy 
m ennyiségileg, m int m inőségileg jó va l a 'a t t i áll 
a tava ly inak. S zakkö rök becslése szét in t a mos­
tan i termés a m últ évinek csak 60 százalékát 
teszi ki. Kaliforn iában  a tava ly i évadban 18.500 
tonna kerü lt szárításira.

Nemzetköi szakácsmüvészeti 
kiállítás.

Visszatérve ez év elején Londonban ta rto tt 
szakácsmüvészeti k iá llításra, k ö zö ljük  a k ö ve t­
kezőket :

Hat napig lengette a szél hatalmas nemzeti 
szin ii zászlónkat a westm insteri Royal H o rti- 
cuLu.al Hall árboczán. Sokan érdeklőd tek iránta, 
különösen a német és osztrák lá togatónak szúrt 
szemet a p i r  o s -f e h é r-z  ö 1 d s z in ,  m időn 
a bejárónál a k iváncsiak töm ege várta  már 
egy ó ráva l előbb a m egnyitásra érkező udva ri 
loga to t. Sokan tanakodtak .ra jta , hogy mi az 
oka annak, hegy tava ly  is, az idén is (no meg 
jö vő re  is j m agyar zászló leng odafönn. 1910- 
ben egy m agyar ember le tt a nem zetközi sza­
kács Champion és azóta még nem je lentkezett 
senki Londonban, aki a m agyar főzőba jnoko t 
a babértól m egfosztotta  vo lna . Valóban nagy- 
szertí intézmény az, hogy egy ilyen  nagy vá- 
rosban a k iá llítás a lka lm ával a legelső szá l­
lodák és vendéglők le g job b ja ika t kü ld ik  a küz­
delembe, hogy fn ’j jé l  nagyobb közönség g y ö ­
nyörködhessék a főzés művészetének magas fo ­
kában. Ugyanezt cselekszik az összes kórházak, 
katonai és tengerészeti konyhák, sőt még azok 
az elem i isko lák is, hol, hála a Gondviselés­
nek, a serdülő leánygyerm eket főzn i is tan ít­
ják. Természetesen ezek m ind kü lön fé le  osz­
tá lyokban, p l. m in t:  művészi konyha, inva lidus 
konyha, katonai konyha stb. m ind kü lön -kü lön  
kei ülnek a szigorú b irá ló -b izo ttsá g  szeme elé. 
H művészi konyha arany érmesei kö z t egy ma­
gyar nevet is ta lá lunk, M  a t h e s z  A n ta l, a 
londoni szakácsbajnok tan ítványa, a budapesti
I lungái ia -szá llodából ke rü lt k i. Elismerés ille ti 
hazánk első szá llodá jának igazgatóságát, ahon­
nan már másodízben egy m inta-szakács szó­
líto tta  háttérbe az összes nagyhírű  franczia 
művészeket. A közönség legnagyobb é rdek lő ­
dése a nem zetközi házi főzés irán t n y ilvánu lt. 
Ezen hat nemzet ve tt részt és naponkin t más 
nemzet főz tje  ke rü lt a b írá lók  elé, m inden a 
nagyközönség e lő tt két óra  a la tt elkészítve. 
Természetesen házi főzésről lévén szó, minden 
nemzetet egy nemzeti ruhába ö ltö z ö tt szakácsnő 
képvise lt. Betüszerinti sorrendben következtek 
első nap kedves szom széda ink: A usztria  és igy 
tovább  F r a n c é ,  G e r m á n  y, H u n g a r y ,
I I  a I y és S w i t z e r l a n d .  Igen e lőke lő  k ö ­
zönség nézte végig  a .m e leg  küzde lm et.- E lső 
napon egy va lód i bécsi étrendet m utattak be. 
A nézők közt o tt v o lt  a D ú c  h e s s  és a
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D ú c  o f T  h e c k. Nem kis meglepetésre, az I 
u tóbbi az elkészítendő étlap elolvasása után a 
»gulyás« elkészítése felöl kérdezősködött. E so- , 
rok Író ja  adta a magas vendégnek tudtára, 
hogy ma osztrák konyha van, a gulyás a ma­
gyar konyhához tartoz ik  és ez csak a negye­
d ik  nap fog sorra kerü lni. És a magyar gu­
lyás elkészítésének kedvéért másodszor is e l­
jö tt  a hercegi pár. Természetesen a néző kö­
zönségnek m indenből kósto ló t adtak — a k i­
tűnő gulyás megízlelése után még a legkénye­
sebb angol ladyk is azt mondták, hogy hiszen 
ez nagyszerű. Egy röv id , de velős beszédben 
tudtára lett aztán adva a közönségnek, hogy 
a m agyar nemzeti konyha kivá lóságát csakis 
osztrák szomszédaink és a németek ron tják el 
az idegen előtt. Ausztriában meg Németország­
ban a megmaradt fő tt marha- vagy birkahúst 
úgy é itékesitik, hogy galyáshus nagyságra vág­
ják, egy vöröses barnára festett vastag már­
tással le takarják és igy  kerül az idegen elé 
m int » r e c h t  u n g a r i s c h e s  G u ly á s .«  így 
ron tják el a magyar konyha jó  hírnevét. Per- i 
sze, hogy vo lt egypár meglepett arcz, midőn 
az utolsó napon a ju ry  Ítéletét közzéte tték: 
első a magyar konyha. Hajduska önagysága 
magyar szakácsnéja, P r o l i  á s z k a  M ariska, k i­
tünően csinált mindent, de különösen a tö ltö tt 
paprikával aratott nagy sikert, ö röm m el üdvö­
zöltem bájos magyar úrnőjét, kinek szives e lő­
zékenységéből »Mariska« a nemzetközi konkur- 
renczián részt vehetett. Valóban becsületet szer­
zett a magyar nemzeti konyhának. Több  elő­
kelő hölgy kérdezősködött angol nyelvű magyar 
szakácskönyv után, sajnálattal ke lle tt azonban 
értésükre adni, hogy még eddig nincsen, de ta­
lán majd lesz ilyen is. A z  érdekes kiá llításnak 
hat nap a latt 91.562 fizető lá togatója vo lt.

(P. H.)

Hustírágaság Argentínában. A buenoszaireszi 
német konzul érdekes jelentésben számol be az 
argentínai marhatenyésztésröl és a húspiac meg­
drágulásáról. Németország tudvalévőén az elmúlt 
év szeptemberében rendkívü l intézkedéseket lép ­
tetett életbe és többek között Belgiumból is meg­
engedte a friss hús behozatalát. Azt remélték 
ugyanis, hogy Belgium nagy mennyiségben fogja 
Németországba vinn i argentínai husfölöslegét és 
hozzájárul a német husinség enyhítéséhez. A re ­
mény nem vá lt be, Belgiumban nem v o lt  meg 
a szokott husfölösieg. M in t most a német kon­
zul je lentéséből k iderül, A rgentína nem képes 
többé a régi mennyiséget szá llítan i. Az 1908— 
1909. és 1910-iki esztendők re ttentes szárazsága 
nagy pusztítást v it t  végbe A rgentína á lla tá llom á­
nyában. A  marhát eladták minden áron és a fa­
gyaszto tt husszükségletet k iv ite l czéljára kö ny - 
nyen ki lehetett e légíteni. M ik o r  azután jo bb  esz­
tendő következett és v o lt legelő bőven, nagy 
hiány m utatkozott az á lla tá llom ányban. Az á lla t 
ára kétszeresére szökö tt fel, a husdrágaság m iatt 
egy-két exportczég bezárta fagyasztó üzemét.
Az osztrák im peria listákat, am int lá tszik, ezen a 
téren is súlyos veszteség érte.

A kávés kártérítés i felelőssége. Érdekes hatá­
roza to t hozo tt a napokban a törvényszék fe­
lebbv ite li tanácsa egy kártérítési ügyben. Nagy 
Jenő gyáros pünkösd vasárnapján beté rt a N ew - 
yo rk  kávéházba s fe lö ltő jé t, m ivel a ruhatáros 
nem v o lt  o tt, az asztala mellett á lló  székre tette. 
A Kávéházi üzletvezető, meglátva a székre tett 
fe lö ltő t, u tasította  az egyik p inczért, hogy a 
kabá tot akaszsza fö l a fogasra. A pinczér az 
utasításnak eleget is tett. M ik o r Nagy Jenő tá­
vozni a ka rt a kávéházból, ijedten konstatá lta, 
hogy kabá tjá t e llopták. M iután a kávéház tu la j­
donosai m egtagadták a kártérítést Nagy Jenő 
p o r t in d íto tt ellenük 103 korona tőke és já ru lé ­
kai irán t. A járásbíróság meg is Íté lte  a 100 
koroná t, k im ondván, hogy a kávés felelősséggel 
ta rtoz ik  a helyiségében e llopott kabátokért. Az 
alperes kávéháztula jdonosok felebbezése fo lytán 
a k irá ly i törvényszék fe lebbvite li tanácsa meg­
vá ltozta tta  a já rásbíróság m arasztaló Ítéletét s a 
felperes g yáros t követelésével e lutasította. Az Íté­
le t szerin t a kávés nem  ta rtoz ik  felelősséggel 
az üzlethelyiségében e llopo tt kabátokért, csak ab­
ban az esetben, ha a vendég a kabá tot meg­
őrzés vége tt átadta neki.

A főváros a halkereskedelemért.
Folkusházy Lajos tanácsos értékes, bár sa j­

nos, igen lassan megvalósuló közélelmezö p ro ­
gram jának keretébe nemsokára uj a lkotás fog 
beilleszkedni, hogy hirdesse a tanács terem tő 
kedvét, amelyet a szervezkedett magánérdek nem 
b ir terveiben visszaszorítani. A  legú jabb terv 
a nagybani halkeieskedelem országos, sőt nem­
zetközi p iacává tenni Budapestet a l í  ó m a i 
f ü r d ő n é l  é p i t e nd ő h a l t á r o l ó  létesítésé­
vel. E rre a célra tava ly  tudvalévőén területet 
és v iz jo g o t ve tt magának a főváros a M alom ­
patakon és két próbamedenczével próbá lta  ki, 
hogy az o ttani melegforrás v ize a lkalm as-e az 
élő hal eltartására. A  kísérlet jó  eredménnyel 
já it ,  a most egyelőre 400 métermázsa hal be­
fogadására hat nagy medencét építenek a szent- 
end ie i v ic iná lis  köze’ében. A telepet iparvasutla l 
lá tják  el, úgy hogy a v idék i halgazdaságokban 
megszerzett növendékhal vasúton ju t el a te­
lepig. A halat itt fö lja v itjá k  s a medencéket 
bérlő nagy halkereskedők közbejö ttével remél­
hetően 20— 25 s z á z a l é k k a l  o l c s ó b b a n  
a d h a t j á k  á t  m a jd  a f o g y a s z t ó k n a k ,  
m i n t  m a n a p s á g .  A hal árát ma az a k ö ­
rülmény d rágítja  meg, hogy az évente szep­
temberben és októberben országszerte történő 
tömeges halászás produktumát a magyar piacz 
nem bírja  fö lvenni, mert nem bírja kezelni. A 
m agyar hal nagy tömege teliát kü lfö ldre , neve­
zetesen Ausztriába ju t és onnan kerül később jó 
drágán vissza hozzánk. Ezen az á llapoton, mely 
sem a gazdasági érdeknek, sem a fogyasz­
tás érdekének nem felel meg, akar segíteni a 
főváros, s remélni lehet, hogy jó l fog já rn i 
a reformmal a termelő, a fogyasztó és a ke­
reskedő egyaránt. Összesen harmincz medencze 
létesítését tervezik a szomszédos kincstári fö l­
dek bevonásával. Az összes költség 400.000 k o ­

ronában van e lő irányozva és k é t e z e r  m é ­
t e r m á z s a  h a l  t á r o l á s á t  t e s z i  le h e ­
t ő v é .  Ezzel a hatöm eggel illőn kén t aukcziókat 
fognak ta ita n i, hogy ide vonzzák, ide czenlra- 
lizá ljá k  az egész Balkán és O roszoiszág édes­
víz i halkei eskedelmét. A re form ot, mely uj ke­
reskedelm i jelentőséget fog  adni Budapestnek, 
berlin i m intára létesítik, s a medenezék bérbe 
vétele iránt a hazai és kü lfö ld i halkereskede­
lem körében máris nagy az érdeklődés.

Le a borravalóval.
Párisból je lentik , hogy a pinezérszervezetek 

kő iében ismét erőte ljes m ozgalom in du lt meg, 
amely arra irányu l, hogy a vendéglőkben és 
kávéházakban szüntessék meg a munkaadó fő ­
nökök a lealázó borrava ló -re n dsze it és lép­
tessék életbe a rendszeres havifize tést, amely­
ből a pinezérek és hozzátartozó ik meg tudnak 
élni. A legnagyobb pinezérszakszervezet veze­
tő je  a napokban egy h ír lap író  e lő tt ebben a 
kérdésben igy  n y ila tk o z o tt: »A pinezérek rend­
kívü l sértőnek és lealázónak ta rtjá k  a mai 
helyzetet, am ikor exisztenezjájuk és boldogu lá ­
suk a vendégek jó indu la tá tó l függ és amikor 
állandóan ki vannak téve a vendégek szeszé­
lyének és zsarnokoskodásának. Ez a helyzet 
á ldatlanabb a legutolsó cseléd helyzeténél is. 
amelyet nem vagyunk hajlandók tovább el­
tű rn i . . .«  Egy nagy páris i kávéház tulajdonosa 
ezzel szemben a következőket je lente tte  k i : »A 
vendéglőkben és kávéházakban szokásos borra­
va ló-rendszer o ly régi keletű és annyira  meg­
gyökeresedett s z o  k á s, hogy annak megszün­
tetéséi e belátható időn belül gondo ln i sem le­
het. A k iszo lgá ló  helyiségek tu la jdonosainak csak 
úgy, m int a pinezéreknek, szám oln iok kell 
ezekkel az önkéntes adókkal. A  mai modern 
kávéházakkal és vendéglőkkel kapcsolatos ren­
geteg üzemi költségek mellett csak o 1 y  k é p e n 
l e h e t n e  a p i n e z é r e k  r é s z é r e  m e g f e ­
l e l ő  é s  e lé g s é g e s  h a v i f i z e t é s t  m e g ­
á l l a p í t a n i ,  h a  a k i s z o l g á l t a t o t t  
c z i k k e k á r á t  l é n y e g e s e n  f  ö  I e m e I u ő.k. 
Ilyen intézkedést azonban a nagyközönség nem 
lesz hajlandó e ltűrn i, sőt az sem bizonyos, hogy 
e b ie n  az esetben a borrava ló -rendszer te lje ­
sen l e t ű n n é k  a n a p i r e n d r ő l . . . ®  A fran- 
czia pinezérszervezetek egyébiránt azt tervezik, 
hogy a borrava ló-kérdés tárgyában legközelebb 
országos kongresszust tartanak Toursban, ame­
lyen egyszersmind m egállap ítják a követendő 
e ljá rás irányát és a pinezérek részére követelt 
havifizetés mértékét.

x * x * x * x *x *x *x *x *x *x *x *x *x *x *x *x *x *x *x * ,<«''<*'!*'<*

Budapest székesfővárosi községi kenyérgyára
1912. évi zárószámadása szerin t 8168 K tiszta 
nyereséget é rt el, ami a beruházo tt 876.163 
K  töke közel 9 és fél százalékos kamatoztatásá­
nak felel meg, ami m elle tt értékcsökkenési tarta­
lék gyanánt 92.964 K - t,  külön ta rta lék gyanánt 
20.588 K -t ú jítási és árhullámzás] tartalék 
gyanánt 162.458 K - t  g yű jtö tte k  három év alatt.

Szent M argitszigeti üditőviz
A legk ivá lób b  —..........  .....................

M in t  a s z ta li v iz  n a g y o n  k e lle m e s , jó h a tá s u , 
egészség á p o ló  i ta l .

szénsavval telített á sván yvíz  A ,B l,daP®st S zen t-M argitszigeti üd ítő és
T e le fo n  u t já n  a d o tt  re n d e lé se k  egész nap fe lv é te tn e k  « ,  , , , g y ° S y v iz  k e z e lo s e g e . B p est, T eréz-körut 22.

— P etetnek. Minden jobb füszerOzletbenós vendéKlnben kapható. T e la fo n  3 6 - 3 2 .
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B O R H E G Y I  F.
b o r k e r e s k e d ő

B u d a p e s t ,  V . ,  G i z e l l a - t é r 4 .  (S a já t ház) 

P i n c z é k :  B u d a f o k o n  é s  V .  k e ­
r ü l e t ,  G i z e l l a - t é r  4 . .  s z á m  a l a t t .

B O R H E G Y I B O R
A já n lja  a le g jo b b : fra ncz ia  és m agyar pezsgőke t, cognaco t és l ik ő r ö ­
ke t g y á r i á rakon . B e lfö ld i b o ra it  az első h írneves b o r te rm e lő k tő l a 
leg ju tányosabb  á ro n  szo lgá lta tja . —  V id é k i m egrendelések gyo rsan  és 

pon tosan  te lje s itte tn e k .

Ókori fürdő és gyógyitóhelyek.
„É p  te s tb e n é p lé le k “ :e z a  ré g ie k  je lszava . 

A jó  egészség az e m b e rn e k  m inde nha  
e g y ik  le g d rá g á b b  k in cse , enn ek  e lvesz tése , 
az ó k o r i e m b e r fe lfo g á s a  s z e r in t, az is te ­
nek lo va g já n a k  je le  és v isszaszerzése  az 
is tene k k ö z v e tle n  bea va tkozá sa  n é lk ü l a lig  
képze lhe tő .

A  le g tö b b  ó -k o r i g y ó g y itó h e ly  e nn é l­
fo g v a  m á r lé n y e g é b e n , je le n tő s é g é b e n  k ü ­
lö n b ö z ik  m o d e rn  in té z m é n y e k tő l.  V a la m i­
lyen  k ö z é p h e ly e t fo g la l e l a sza n a tó riu m  
és a cso d a te vő  h e ly  k ö z ö tt.  E g y ik  le g h í­
resebb g y ó g y itó h e ly e n  p é ld á u l az a rg o lis z i 
E p id a u ru szb a n , A s z k le p io s z  is te n  szem é­
lyesen g y a k o ro l ja  o rv o s tu d o m á n y á t. A  be­
te g  a m e g fe le lő  á ld o z a to k  és a já n d é ko k  
bem uta tása  u tá n , az e r re  b e re n d e z e tt he­
ly iségbe n , a le ö lt  á ld o za ti á l la t  b ő ré re  le - 
h e ve re d ve , e la lsz ik , á lm ában  tö r té n ik  m eg 
az is te n i k o n z u ltá c ió  és fö lé b re d v é n , m e g ­
g y ó g y u l.  A s z k le p io s z  n a g y k ite r je d é s ü  p ra k - 
sz isának hűséges assz isz tense i az ő f ia i és 
leánya, a kedve s , bá jos  H ig e ia  és az ő 
szent á lla ta i, a k ig y ó  és a k u ty a . M in t  a 
ré g i fo g a d a lm i fö l i ra to k b ó l k itű n ik ,  a g y ó -  
g y itó m ó d o k  s o k s z o r ig e n  ra d ik á lis a k . 
H o g y  a sok  fe lje g y z e t t  k ó re s e t k ö z ü l a 
le gcso d á la to sa b b a t e m e ljü k  k i :  e g y  v iz k ó ro s  
asszonynak az is te n  á lm ában  le v á g ja  a 
fe jé t, k iö n t i b e lő le  a v iz e t és v iss z a ille s z ti 
he lyé re , és im e  az asszony g y ó g y u lta n  ébred  
fö l. A szk le p io sz  cso d a te vő  h a ta lm a  az é le t­
te len  tá rg y a k ra  is  k ite r je d .  E g y  szegény 
rabszo lga, k i u rá t  E p id a u ru s z b a  k isé ri. 
ö ssze tö r i a n n a k  é r té k e s  s e r le g é t;  ije d té b e n  
p ró b á lg a t ja  a d a ra b o k a t össze ille sz te n i. 
.,Ezt m é g  az e p id a u ru s z i is te n  sem  tu d n á  
h e ly re h o z n i44, m o n d ja  n e k i v a la k i gún yosan . 
A szegény szolga e k k o r  A szk le p io szh o z  
fo h á szko d ik  és im e  a p o h á r te lje s e n  ép. 
A  szent á l la to k  tö b b n y ire  a sze m fá jó sa ka t 
és se b e s ü lte k e t á p o ljá k , a s e b e ke t és be te g  
szem eke t k in y a ljá k .

K é sőbb  —  n y ilv á n  a h íre s  k o s z i o rv o s i 
isko la  hatása a la tt  —  E p id a u ru szb a n  la s ­
sacskán ra c io n á lis a b b  g y ó g y itó m ó d o k  is 
ka p n a k  e lő re . Kosz sz ig e té n  u g y a n is  az 
ó -k o r le g h íre se b b  o rv o s a , az o rv o s tu d o ­
m ányok  a ty ja  H ip p o k rá te s z , a la p í to t t  v i­
rágzó  sza n a tó riu m o t. Az ő keze a ló l k i ­
váló o rv o s o k  k e rü lte k  k i,  a k ik  z á rt te s tü ­
le te t a lk o tta k ,  s z ig o rú  eskü  k ö te lé k e  a la tt 
v o lta k  és tu d o m á n y u k a t lassacskán az egész 
g ö rö g  v ilá g b a n  e lte r je s z te tté k . Az e p id a u ­
rusz i p a p o k , k ik  rég e b b e n  csak az Is ten 
cso d a té te le in e k  k ö z v e títő i,  későb b  m aguk 
vesz ik  ke zü kb e  a g y ó g y ítá s t.  Az á lo m lá tá ­
sokban, csodá kban , to v á b b ra  is h isznek  
ugyan  és ez t a h i te t  s z u g g e rá ljá k  a be te ­
ge kn e k  is ;  de e m e lle tt  az a k k o r i o rv o s - 
tudom ány sz ín vo n a lá n a k  m e g fe le lő , g y a k o r ­

la tias, jó za n  ren d e lé se ke t tesznek. E p id a u - 
ru s z t m ár egészséges fe kvé se  is  g y ó g y ító -  
h e llyé  p re d e s z t in á lja ;  a kesken y g o g o lis z i 
fé ls z ig e t közep én , k é t  te n g e r tő l e g ye n lő  
tá v o ls á g ra , e rd ő s  h e g y v id é k e n  fe k s z ik ,  a 
h e g y i és te g e r i k iim a  hasznát e g ye s ít i.  A  
p a p o k  k ü lö n ö s e n  a te rm észe tes  g y ó g y ító -  
m ó d o k a t k e d v e lik :  h id e g v iz k u rá t,  te s tg y a ­
k o r la to k a t,  d ié tá k a t re n d e ln e k .

A z ig a z i b e te g e ke n  k ív ü l n a g y  azokn ak  
a szám a, k ik  in ká b b  szórakozás k e d v é é rt 
m e nnek  a g y ó g y itó h e ly re ,  —  aká rcsa k  
m anapság. E ze kn e k  s z ó ra k o z ta tá s á ró l is 
k e l l g o n d o s k o d n i;  van színház s é ta té r  fé l-  
k ö ra la k u  p a d o k k a l, v e rs e n y té r  és a szóra­
kozásnak m in d e n  a k ko rá b a n  d iva to s  fa jtá ja .

F e ltű n ő , h o g y  g y ó g y itó fo r rá s o k ró l a g ö ­
rö g  s z a n a tó riu m o kb a n  seho l s incsen  szó. 
A  ró m a ia k  azonban  a te rm é sze tn e k  ez t a 
t i t k á t  m á r  e lle s té k  és fö l is haszn á lták . 
H íre s  fü rd ő h e ly  p é ld á u l a ró m a i k o rb a n  a 
m a i T iv o l i  kö ze lé b e n  lé v ő  m e leg  k é n fo r rá s , 
az A q uae  A lb u la e , A u g u sz tu s  császár k e d ­
v e lt  h e lye , m e ly n e k  v ize  le g in k á b b  sebek 
g yó g y ítá s á ra  v o l t  hasznos, de v a ló sz ín ű le g  
b ő rb a jb a n  is  jó n a k  ta lá ltá k . É rd e k e s  e 
te k in te tb e n  e g y  o t t  ta lá lt  ve rses  fö li ra t ,  
m e lyb e n  e g y  fé r j  h á lá já t fe je z i k i a fo rrá s  
is te n sé g é n e k , h o g y  fe lesé ge  a rcb ő ré n e k  
szépsé gé t v isszaad ta , a fö le m lí te tt  b e te g ­
ség n e vé n e k  je le n té se  is m e re tle n ; va lósz ín ű  
azonban, h o g y  v a la m ily e n  k iü té s  v a g y  sö - 
m ö r le h e te tt .  N evezetes v o l t  to v á b b á  k é ­
n e s fü rd ő irő l és te rm é s z e ti s zé p sé g e irő l a 
n á p o ly i ö b ö l m e llébe  Ba jae, m e ly  v ilá g ­
fü rd ő  v o l t  a szó m o d e rn  é rte lm é b e n , azaz 
nem  csupán a b e te g e k , hanem  s z ó ra k o ­
zásra  v á g y ó d ó , u n a tko zó  g a zd a g o k  is 
töm e gesen  k e re s té k  fö l és az i t t  k i f e j te t t  
h a lla tla n  fén yű zé s  a ró m a i s z a t ira iró k  g ú ­
n y á t is  m a g á ra  von ta . A  csá szá ro kn a k  is 
k e d v e lt  ta rtó z k o d á s i he lye  v o lt .  Itt h a lt m eg  
H a d riá n u s  császár. A  m e leg  g y ó g y ító  fo r r á ­
so ka t a ró m a ia k  a b iro d a lo m  k ü lö n b ö z ő  
h e ly e in , a p ro v in c iá k b a n  is  fö lk u ta t tá k .  
N é m e ly ik e  m a is  haszná la tos g y ó g y itó h e ly , 
m in t p é ld á u l a R a jna v id é k é n  W ie sb a d e n  
v a g y  B a d e n -B a d e n .A  pa n n ó n ia i Ja s a e -fü rd ő  
p e d ig  v a ló sz ín ű le g  a m ai T o b lic a  V a ra sd - 
tó l d é lre .

A  ró m a ia k  a m inde nnap i é le tb e n  is  n ag yon  
k e d v e lté k  a m e le g  fü rd ő t,  m ig  a g ö rö g ö k  
v a g y  h id e g  v ízb e n  fü rö d te k , v a g y  száraz 
m e leg  lé g fü rd ő t  haszná ltak , s a m e le g fü rd ő  
haszn á la tá t p e d ig  e lp u h u ltsá g n a k  m in ő s í­
te tté k . A  m e le g  és la n g yo s  fü rd ő  szokása 
a ró m a ia k n á l k a p o tt  lá b ra ; sze g é n yn é l, g a z ­
dag ná l e g y a rá n t a m inde nnapos é le th ez  
ta r to z o tt.  A z  e lő k e lő e k  m á rv á n y b u rk o la tu , 
ezüst v ízve ze té k i csöves m a g á n fü rd ő ik  be ­
rendezé sé re  h a lla tla n  összeg eke t k ö l tö t te k ;  
fü rd ő jü k  néha a m ű k in c s e k  va lóságos  
g y ű jte m é n y e  v o lt ;  a te n g e rp a r t köze lé b e n

m o h o k ra  é p íte tté k , h o g y  szép k ilá tá s u k  
le g ye n ! a ke vé sb é  szép fe k v é s ű  h e ly e k e n  
a szép k ilá tá s t  az o s z lo p k ö z ö k  kö zé  fe s te t t  
tá jk é p e k  p ó to ltá k . A  kö z é p o s z tá ly  a k ö z ­
fü rd ő k b e  tó d u lt ,  m e ly e k e t császá rok  sz in ­
té n  n a g y  fé n yű zé sse l re n d e z te k  be. A  fü rd ő  
a ró m a i v á ro s i é le tb e n  nem csak t is z tá lk o ­
dás i h e ly , hanem  tá rsa s  h e ly isé g , m in t  m a ­
napság  a k lu b  v a g y  kasz inó. A  fü rd ő k k e l 
k a p cso la tb a n  te s tg y a k o r ló  já té k  h e ly e k  
va n n a k , h o l id ő se b b  em b e re k  is  ré sz tve sz- 
n e k  az egészséges s p o rtb a n . N a g y o n  k e d ­
v e lt  a la b d a já té k , m e ly n e k  tö b b  fa ja  is m e ­
re te s , m ég a la b d a rú g á s  is. K e vésbé  á r ta t ­
la n já té k n a k  is á ld o zn a k , p é ld á u l a k o c k a ­
já té k n a k  és m ás h a zá rd  já té k n a k . A  fü rd é s  
g y a k ra n  ü rü g y  a lu s tá lk o d á s ra  és é lv e z e th a j-  
hászásra. A  fü rd ő b e n  sze re zn e k  jó  é tv á g y a t 
és k e d v e t az e s ti la ko m á h o z  és dőzsö léshez. 
H o g y  a ró m a ia k  a m e le g  fo r rá s o k a t  f ö l ­
k u ta ttá k  és fö lh a s z n á ltá k , az n y ilv á n  össze­
fü g g  az ő e lő s z e re te tü k k e l a m e le g fü rd ő k  
irá n t.  A  g ö rö g ö k  p e d ig ; k ik  a m in d e n ­
n a p i é le tb en  is  in k á b b  a h id e g  fü rd ő t  k e d ­
v e lik ,  g y ó g y itó h e ly e ik e n  is  e lő s z e re te tte l 
h id e g v iz k u rá t  h aszn á lnak . A  g y ó g y itó m ó d o k  
az ó -k o rb a n  is  a lá  v a n n a k  v e tv e  a d iv a tn a k , 
aká rcsa k  m anapság. U g ya n a zo k  az o k o k  
is , m e ly e k  az e m b e re k e t fü rd ő  és g y ó g y ító -  
h e ly e k re  v is z ik :  az egészség u tá n  v a ló  v á g y a ­
kozás e g y ré s z t, m á sré sz t p e d ig  az u n a lo m , 
a szórakozás vá g ya , é lve ze th a jh á szá s  és 
fényűzés. A  k ü lö m b s é g  csak  abban  a f ö l ­
fo g á sb a n  van  m e g  kezd e tb e n , h o g y  a g y ó ­
g y u lá s  v a la m ily e n  is te n sé g  kezéb en  van  
k ö z v e t le n ü l le té v e . K é sőbb  azonban  az o r ­
v o s i tu d o m á n y  is  közön séges e m b e r i m es­
te rsé g g é  s ü ly e d  m e lyh e z  az is te n e k n e k  
csak a n n y i k ö z ü k  van, m in t m ás e m b e r i 
b a jh o z  és n y o m o rú sá g h o z . (B . H .)

flz  orrvérzésről.
A z  o rrv é rz é s  h ir te le n  á ll be s é rü lé s , ü tés  

kapcsán , m e g e rő lte té s , o r r fu v á s  u tán , v a g y  
egyéb  m e g e rő lte t i*  fá ra dozás  a lk a lm á v a l és 
le g g y a k ra b b a n  e lő ttü n k  te lje se n  is m e re tle n  
o kb ó l. A z  o r rv é rz é s  m ie lő b b  v a ló  c s il la p í­
tása, m e g szü n te té se  b á rm ily e n  a lka lm a s , 
k e z ü n k  ü g yé b e n  á lló  eszközze l és fo g á ssa l, 
sem  ké s le k e d n i, sem  fe jv e s z te tte n  k a p k o d n i 
nem  szabad.
, A z  o r rv é rz é s  ú g y  jö n  lé tre , h o g y  az o r rb a n  

lé v ő  v é rc s ö v e c s k é k  le fu tá s u k  kö zb e n  v a la h o l 
va la m e ly  o k , beha tás  k ö v e tk e z té b e n  k is e b b  
n a g yo b b  s é rü lé s t szenve dnek, e z á lta l a 
csö ve cské k  fa la i a v é rn e k  á t já rh a tó k k á  
v á ln a k , azaz n y i la s o k  tám a dnak , m e ly e k e n  
a v é r  á t tö r  és a m e rre  u ta t ta lá l, k ib u g g y a n , 
a te s t fö ls z in é re  ju t ,  a le v e g ő v e l é r in tk e z é s b e  
k e rü l.  T u d ju k , h o g y  az e m b e r i vé r, a m ik o r  
a le v e g ő v e l é r in tk e z é s b e  k e rü l,  m e g a lv a d , 
azon  a h e lye n , a h o l fö ls z in re  ju to t t ,  v é ra l-
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ELNÖK: WINDISCH-GRAETZ LAJOS HERCZEG. 

G y ó g y a s z u ,  s z a m o r o d n i  é s  a s z t a l i  b o ­
r a i  f e lü lm ú lh a ta t l a n o k .  Kapható mindenütt. 
Á r j e g y z é k e t  k í v á n a t r a  i n g y e n  k ü ld .  
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Budapest, VI. kér., T e réz -kö ru t 25 . sz.
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vadék, vérrög képződik. A természetnek 
eme jelensége ránk nézve áldásos megnyi­
latkozás, mert ha a vér meg nem alvadna, 
mikor a levegőre kerül, kicsiny, jelentékeny 
sérülések következtében is könnyen elpusz­
tulnánk, még a véralvadék, a vérrög azokat 
a kisebb-nagyobb nyílásokat, a melyekből 
a vér kiserkedt, bedugaszolja, úgy hogy 
onnan másként vér újra ki nem jöhet, ha­
csak ezt a vérdugaszolót el nem távolitjuk. 
Épp azért soha se engedjük meg orvérzés­
nél, hogy valaki fejét előre lehajtsa ezáltal 
a vérnek odafolyását megkönnyítse, orrát 
mosogassa, vizet szívjon föl, ezáltal a 
képződő véralvadékot újra meg újra kimossa 
és tulajdonképpen igy az orrvérzést csak 
segítse vagy orrát fújja, ez mind helytelen 
eljárás; épp úgy nem ajánlatos a különböző 
úgynevezett vérzéscsillapító anyagok hasz­
nálata, melyeknek legtöbbje veszedelmes, 
mivel ott, ahol vérzés van, sebzésnek is 
kell lennie, a vérzéscsillapitóanyagok tehát 
könnyen fertőzésnek lehetnek okozói.

A kiknél az orrvérzés gyakori, vagy 
fájdalommal jár, jól teszik, ha szakorvoshoz 
fordulnak tanácsért. Mielőtt bárkinek orr­
vérzését csillapítani, illetve megszüntetni 
akarják, azt kell szem előtt tartanunk, hogy 
az illetőnek feje nyugodt helyzetben és a 
test többi része is nyugalomban legyen. 
Tehát legcélszerűbb leültetni azt, a kinek 
az orra vérzik, úgy hogy a fejét hátul föl­
támasztjuk, a szék támlájára, vagy a szek­
rénynek, falnak, a hova a széket közvet­
lenül állítottuk; majd a mikor igy kellő 
nyugalmát biztosítottuk, fölszólítjuk, hogy 
maradjon csöndben, ne is beszélgessen; 
minden szorító ruhadarabot megoldunk, 
hogy a vérkeringés útja és a légzés szabad 
legyen, ugyanekkor két ujjunkal összeszo- 
ritjuk a két orrnyillást és befogva tartjuk, 
mig tiszta vattát nem kerítünk elő, a melyből 
szükség szerint csucsosan összesodort 
vattadugaszolót alkotunk, melyet a vérző 
oranyilásba bedugunk, hogy a vatta teljesen 
betöltse az orrnyilást. Ez egyszerű eljárásra 
megszűnhet az orrvérzés, ha azonban 
kísérletünk sikertelen marad, akkor orvos­
hoz kell fordulni.

Társas reggelik.

Szeptember 5-én Kubanek Venczel étter­
mében „Budai Vigadó", II., Corvin-tér.

Szeptember 12-én Deutsch Pál vendég­
lőjében, VII., Dohány-utcza 54,

Szeptember 19-én Hettlinger János é t­
termében, VII., Rákóczi-ut 39.

Szeptember 26-án Keszcv Vincze étterm é­
ben, VII., Rákóczi-ut 44.

Október 3-án Bokros Károly éttermében,
VI. , Andrássy-ut 25. Este vacsora.

Október 10-én Miiller és Holub ét­
termében, „Országos kaszinó." IV., Semmel- 
weiss-utcza 3.

Október 17-én Schullcr és Társa étter­
mében.

Október 24-én Hack István éttermében,
VII. , Baross-tér 13,

Október 31-én „Hungária" nagyszálloda 
étterm ében.

Jó barátok" ö ssz e jö v e te le i:

Szeptember 10-én Vinkler Antal vendég­
lőjében, X., Delej-utcza 27. (Tisztviselő- 
telep.)

Szeptember 17-én Horváth József ven­
déglőjében, VIII., Gólya-utcza 33.

Szeptember 24-én Petrákovits József ven­
déglőjében, IV., Bástya-utcza 27.

Szüreti szünet.
Október 25 én Mirth András vendéglő­

jében, VII., Dohány-utcza 5. 
j Október 29-én Erdős Ignácz vendéglő­

jében, VIII, Kemény Zsigmond-utcza 12.
November 5-én Fazekas István vendég­

lőjében, IX., Mester-utcza.
Löwenstein M. utóda Horváth Nándor cs. 

és kir. udvari szállító (IV., Vámház-körut 
4. Telefon 11—24. Évtizedek óta az ország 
legnagyobb szállodáinak, vendéglőseinek és 
kávéházainak állandó szállítója. Fióküzlet: 
IV., Türr István-utcza 7. Telefon 11—48.)

A „Főherczegi halászati Központ" (Apa- 
tin) mai számunkban közölt hirdetését 
ajánljuk t. olvasóink figyelmébe.

M e g h ív ó .
A -M a g y a r Vendéglősök O rszágos S zöve t­

sége" 1913. évi szeptember hó 23-án Budapesten 
ta rtja

XIII. évi rendes közgyűlését,
m irő l a szövetség t. tag ja it az a lapszabályok 
értelmében ezennel értesítjük.

Budapest, 1913. évi ju lius 14-én.
F. Kiss Lajos, titk á r. G llick Frigyes, elnök. 

NA P IR EN D :
1. A közgyű lés m egnyitása. ( G lü c k  Frigyes 

elnök.)
2. Az é v i jelentés. (F. K i s s  La jos titká r.)
3. A szakosztá lyok je lentései:
a) a nyugdijegyesü le t jelentése ( B o k r o s  K á ­

ro ly  e lnök);
b) a tanonezügyi szakosztály jelentése. (J a j -
b) a tanonezügyi szakosztály jelentése. (P a I- 

k o v  i c s Ede elnök.)
c) K özve titésügyi szakosztály jelentése. (J a j-  

c z a y János előadó.)
(W  11 b u r  g e r  K á ro ly  pénztáros.)

5. A fe lm entvény fe le tti határozat.
6. A központi igazgatóság előterjesztései.
7. Ind ítványok  tárgyalása. (A közgyűlésen 

csak azon indítványok tárgya lhatok, m elyek há­
rom héttel a közgyűlés határnapja e lőtt, vagyis

r legkésőbb f. évi szept. 10-ig kü ldettek be a 
szövetség irodájába.)

8. Az 1914. évi közgyűlés helyének megha­
tározása.

M e g h ív ó .
A -Szállodások, vendéglősök, ka véső;?, p ln - 

ezérek és kávéssegédek országos nyugdijecyesU- 
lete« a lan tiro tt elnöke tisztelettel m eghívja az 
egyesület tiszteletbeli, a lap itó , rendes és párto ló  
tag u ra it az 1913. évi szeptember hó 22-én d é l- 

| után Budapesten tartandó

J(Vl. évi rendes közgyűlésére.
í Budapest, 1913. ju lius hó 14-én.

Ezúton is fe lké r jük  t. vá lasztm ányainka t és 
tag ja inka t, hogy a hozzá juk bekü ldendő szava­
zó lapoka t szabályszerű k iá llítás  után haladékta­
lanu l kü ld jék  vissza a központi irodának.

Dr. Nagy Sándor, jogtanácsos. Bokros Károly e lnök’

NAPIR E N D :

1. K özgyű lés m egnyitása. ( B o k r o s  Károly 
elnök.)

2. Határozatképesség m egállapítása és a sza­
vazójegyek beszedése.

3. É v i jelentés e lőterjesztése. (Ü r. N a g y  Sán­
d o r jogtanácsos.)

4. F e lü gye lő -b izo ttsá g  jelentése és a felment­
vény megadása. ( F r a n c o i s  L a jo s  fe lügyelő- 
b izo ttság i e lnök.)

5. 1912. év i zárószámadások és
6. 1913. év i kö ltsége lő irányza t tá rgyában  ha­

tá roza thoza ta l.
7. Felebbezések tárgya lása.
8. In d ítvá n yo k  tárgya lása. (A közgyű lésen csu­

pán azok az in d ítv á n y o k  tá rgya lh a tó k , melyek 
legkésőbb 8 nappal a közgyű lés határnapja 
e lő tt a közpon ti irodába  bekü ldettek.)

9. K özgyű lés berekesztése.
Jelentkezéseket a fogadó b izo ttsá g  irodája

( B u d a p e s t ,  IX., L  ón y a y -u . 22) fo ly ó  évi 
s z e p t e m b e r  h ó  18-ig  f o g a d  el.

A  kedvezményes áru  vasúti je gye k  váltására 
jo go s ító  ig azo lvá n yok  a fo g a d ó -b iz o tts á g tó l ké­
rendő k.

a) a -M a g y a r Vendéglősök O rszágos Szö­
vetsége" közgyű léséve l kapcsolatos ünnepségeken 
résztvenni jo g o su lta k :

a) a -M a g y a r V endéglősök O rszágos Szö­
vetsége tag ja i;

b) a nyugdijegyesü le t ö ná lló  üzle tte l b író  tag­
ja i;

c) a közgyűlésen résztvevő  egyesületek és 
vá lasztm ányok ig a z o lt k ikü ld ö tte i;

d) az a— e) a la tt ia k  csa lád tag ja i;
e) a k ik  a rendező-b izo ttság  á lta l m e g h iva l- 

n a k ;
f) a közgyű lésre m e g h ívo tt ip a rtá rsu la tok  k i­

kü ldö tte i és tag ja i.
A d) és f) a la ttia kna k  a vo na tkozó  házszabá­

lyo k  szerin t a gyűlésen tanácskozási jo g u k  n in­
csen.

S za b o lcsk a  csókjára .
l \  kö ltő  csókja tiszta, szent,
A kö ltő  csókja mennyei,
M eleg sz ivve l teli.

M i felm agasztosult e s z ív ,
S m int gyöngyte rm ő  tenger, mi mély 
K is unokám , rem élj I
K ö ltő  ado tt csókot neked,
És meleg sz ivve l adta azt,
M egáldva  a tavaszt.
Oh százszor meg van á ldvu  az,
Egy hosszú ö rö k  életen ót,
K it ih le tt da lnok áld.
Köszönöm  ezt, kö ltőm , Neked,
Te Ideá lért lángo ló ,
Te szép nagy á lm odó ! 
l \  te nemes költészeted 
M in t ny íló  rózsa énnekem,
Szúró töviseken.
Fénylő zománc az a va lón ,

Az élet hamvas liim pora ,
Az Isten mosolya.

SAntha K áro ly .
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a k iv á ló  b ő r -  és l i th l iu n o s  g y ó g y fo r r á s ,  v r s e -  és h a lh ó ly n g b n jo k -  
n á l,  k ö s z v é n y n é l,  c z u k o rb e te g s é g n é l,  v ö r h e n y n é l,  e m é sz té s i és 

lé le g z é s i s z e rv e k  H u ru t ja in á l k i t ű n ő  h a tá sú .
SCbULTES ÁGOST Szinye-Lipóczi Salvabír forrás-Váilaiat. Budai est, V. Rúd If rakpart 8.

KÜLÖNFÉLÉK
E sküvők. W  o I f Gyula ném etu jvári vendég­

lős kartársunk m últ hó 12-én vezette o ltá r elé 
W o p  p e l  Ferencz sóskutfa lu l vendéglős szép­
séges leányát, Teréz k isasszonyt. — H o 11 n  d o n- 
ii e r Lajos, H o llndonner G yörgy  rohonczl ven­
déglős fia m ú lt hó 27-ikén esküdött ö rö k  hű­
séget P u m m e r  K aro lina  kisasszonynak. 
M á t r a y  István g yő ri vendéglős m últ hó 18-án 
egybekelt T o r k o s  Anna kisasszonnyal, T  o r -  
k os G ábor beösárkányi vendéglős leányával. A 
m egkötö tt frigyeken  Isten áldása legyen !

Házasság. Szárich Géza zentai po lgárm es­
ter ö rö k  hűséget esküdött özv. D a la  K árolyné 
úrnőnek, néhai D a la  K áro ly , nem rég e lhunyt 
szegedi szállodás özvegyének.

Vendéglő  á tvételek. R é v é s z  N o rb e rt á t­
vette Budaepsten a T e ré z -kö ru t 43. szám a latt 
levő, a p ilseni sö rg yá r zsebében levő  vendég­
lőt. —  S z e m e s  Kálm án v o lt ism ertnevü fő - 
pinezér m egvette  az A gg te lek i-u tcza  2. szám 
a latt levő  vendéglő t. —  K ő s z e g e n  S k r i b a  
Sándor o tta n i ka rtársunk uj szá llodát építtetett 
s azt fo lyó  év ju liu s  20-ikán m egnyito tta . —  
Szegeden a »l?oyal«-kávéházat D ávid  Páltó l 
M a t e j  k a  József vette  á t T rencsén tep liczrő l. — 
S z a t m á r o n  a »Pannónia«-szá llodát P o  n - 
g r á c z  L a jo s  o ttan i k itűnő  vendéglős ka rtá r­
sunk és jó  barátunk vette  bérbe 12 évre . Ü d vö ­
zö ljük . —  S z e n t e s e n  a »Petőfi« -szá llodát P I- 
r i t y M á tyás  nagy á ldozatta l á ta lakíto tta . — 
V á r p a l o t á n  az »Erzsébet«-szállodát K e- 
s er ü B o ld izsá r vendéglős ka rtársunk újonnan 
felépíte tte  s azt e hónap elején m egnyito tt. — 
S á r v á r o n  az »O tthon«-kávéházat F e h é r  
A do lf ve tte  meg Kecskem étről. — S z é k e s f e ­
h é r v á r o t t  a »K o rzó«-kávéháza t C s i l l a g  
Sámuel, az o ttan i »O tthon«-kávéház tula jdonosa 
vette át. U g  y a n  o t t a n  a K á ló z i-n a g y  vendég­
lőt K ő s z e g  h y  G yulátó l R e i n b e r g e r  Jó­
zsef ka rtársunk vette  meg.

Halálozás. F r e n r e i s z  Is tván  fővá ro s i n agy­
vendéglőst és kedves ne jé t é rzékeny családi vesz­
teség é rte  H o f  f  m a n n S ándor székesfővárosi 
nyug. föpénztá rosnak m ú lt hó 20-ikán  tö rté n t 
e lhunytáva l. A b o ldogu ltban  F r e n r e i s z  Is t­
vánná ú rnő  édesatyjá t, F r e n r e i s z  Is tván  pe­
d ig  apósát s ira tjá k . Temetése a róm . kath . egy­
ház szertartása szerin t augusztus 22-ikén  a csa­
lád nagyszám ú ism erősei és jó b a rá ta i részvétele 
m elle tt m ent végbe. Ipa rtá rsu la tu nk  tag ja i is  nagy 
számban ve ttek részt a végtiszteségtéte len. Béke 
p o ra ira !

Farkas Ferencz vendéglő je . A  József-köru ti 
Bandl-nagyvendég lő  derék főpinezére F a r k a s  
Ferencz m egváltván  á llásátó l, a József-kö .u t 75. 
szám a latt levő  vendég lő t megvette F l e c k  Ká- 
ro ly tó l. F a r k a s  Ferencz tiszta  m agyar é rzü­
letű ka rtársunk vendég lő jé t nagy ö röm m el ka­
ro lta fel a kö rnyék e lőke lő  polgársága . K itűnő  
konyhájáért és ita la ié rt érdemes fe lkei esni. Sok 
szerencsét k ívánunk uj vá lla lkozásához.

A G yö n g yö s -V iso n ta i B o rte rm e lő k  sz. m. r .- t .  
m ultév i m érlege. F. é v i augusztus 20-án ta rto tta  
8 -ik  rendes közgyű lésé t a G yön g yös-V iso n ta i 
B orte rm elők Szövetkezete, m ely rö v id  idő  a latt 
összes pinczegazdasági szervezete ink kö z t a le g ­
nagyobb fo rg a lm a t é rte  el. A bem uta to tt m ér­
leg sze rin t az idén 104,134 K - t  tesz k i a tiszta 
haszon, m ibő l a részvényesek 35 K - t  kapnak, 
nini nem kevesebb, m in t 17 és fél százalékos osz- 
taléknak felel meg. A  társaság részvénytőkéje  
400,000 K, m ig  a ta rta lé ka lap o k  326.320 K -ra  
ragnak. Daczára a ta v a ly i őszi igen magas b o r­
unknak és az azóta b eá llo tt je lentékeny á r­

csökkenésnek, ez a vá lla la t a kezünkben levő 
mérleg szerin t, re n dk ívü l szépen keresett. A b o r-

és pálinkakészlet é rtéke  é vzá rla tko r 392,257 K - t  
tett k i. A részvénytársaságnak az egri szövetke­
zett b orte rm e lők  részvénytársaságával együ tte ­
sen W ienben fió k te le pe  van, mely úgy lá tszik, 
szintén jó l prosperá l, m ert 12,580 K nyereséget 
tud o tt p roduká ln i.

Diákszálló építkezése. A b ban  a lakás  ép i- 
tő -p ro g ra m m b a , a m e lye t B á rc z y  Is tv á n  p o l­
g á rm e s te r  n é g y  é vve l a z e lő tt a d o tt, tö b ­
bek k ö z ö t t  az a k itű n ő  eszm e is  h e ly e t 
fo g la lt ,  h o g y  a fő v á ro s i d iá k n y o m o r  e n y ­
h ítésé re  ép ítse n  a fő v á ro s  d iá k s z á lló t ,  
am e lyb en  a v id é k i fő is k o la i h a lg a tó k  o lcsó  
de jó  és egészséges szobá ka t kaph assanak. 
A  te rv  m o s t m á r  a m eg va ló su lá s  fe lé  k ö ­
z e le d ik . A z  é p ítke zé s i b izo ttsá g  m o s ta n i 
ü lésén fo g la lk o z o t t  az e lső  ily e n  szá lló  k ö l t ­
sé g ve té sé ve l, a m e ly e t B u dán , a F e h é rv á r i-  
u tó n  fo g n a k  é p íte n i. A  te rv e k  rö v id e s e n  
a k ö z g y ű lé s  e lé  k e rü ln e k  és az é p ítke zé s t 
ham arosan  m e g ke zd ik , ú g y  h o g y  a s z á lló t 
ta lá n  m á r a jö v ő  évben  á ta d h a tjá k  a h iv a ­
tásának.

A „R e s ta u ra n t11 e lnevezés t a le g tö b b  k u ltu r  
o rszágba n  m á r a n n y ira  is m e r ik ,  h o g y  ann ak  
m a g ya rá za ta  sz in te  fe les legessé  v á lik .  T u d ­
ju k ,  h o g y  a „ re s ta u re r ,,  f ra n c z ia  ig e  e n n y it  je ­
le n t,  m in t  „helyre állítani", v a g y is  v a la m it 
ré g i á lla p o tá b a  v issza he lye zn i és m in d e n  
v e n d é g lő n e k  va ló b a n  az vo ln a  a h iva tá sa , 
h o g y  vendége erejét a nyújtott ételek és ita­
lok által helyre állítsa. E re d e tile g  azonban 
a „re s ta u ra n t '*  szó a 1 7 -ik  században egy 
k ü lö n ö s e n  ö s s z e á llí to tt, kö n n y e n  em é sz th e ­
tő  ebé d e t je le n te t t ,  am e ly  t is z ta  le ve sb ő l, 
f r is s  to já s b ó l és kevés szá rn ya sb ó l á l lo t t.  
A z  o rv o s o k  kü lö n ö se n  g y e n g e  és b e te g  e m ­
b e re k n e k  re n d e lté k  a „ re s ta u ra n t “ -o t. A m i­
k o r  Richelicu a h íre s  fra n c z ia  á l la m fé r f i  a 
szép F la m m a ro n s  a sszo n y t e g y  nap on  m e g ­
lá to g a tta  és tá v o z á s k o r  a szép asszon y m a ­
m ája  a h e rcze g e t m ég ta r to z ta tta , R ic h e lie u  
v is s z a u ta s íto tta  a sz ívé lye s  g y ö n g é d s é g e t 
azzal a m eg o ko lá ssa l, h o g y  o tth o n  a restau­
rant v á r ja , a m e ly re  m e g tá m a d o tt egészsége 
s z e m p o n tjá b ó l p o n to s  id őben  szüksége  van. 
A z  id ő se b b  F la m m a ro n s  asszony e r re  k i je ­
le n te tte , h o g y  ily e n  k itű n ő  re s ta u ra n t-a l ő 
is  szo lg á lh a t, m e rt az m in ő ig  készen  á ll 
ná la . R ich e le u  e r re  v is s z té r t  az ebé d lőbe  
és e lfo g y a s z to tta  a re s ta u ra n t-o t,  a m e ly rő l 
ké ső b b  ú g y  n y ila k o z o tt ,  h o g y  jo b b a t  és iz -  
le te se b b e t m é g  sohasem  e v e tt. P á risb a n  
egye s ve n d é g lő s ö k  m é g a  18 - ik  században se 
m e rte k  v e n d é g e ik n e k  m ást fe ltá la ln i,  m in t az 
o rv o s o k  á lta l ja v a s o lt  re s ta u ra n t-o t.  K é sőbb  
a zu tán  az ily e n  v e n d é g lő k e t e g ysze rű e n  „ r e ­
s ta u ra n té n a k  n e ve z té k , am e ly  e ln e v e z é s tk é - 
sőbb a v e n d é g lő re  á lta lá n o s íto ttá k .

A sö rfő zdék t rö s z t je  A usz triában . R ö v id e n  
je le n te t tü k  m á r, h o g y  az Ö e s te rre ic h is c h e  
K re d ita n s ta lt,  a W ie n e r  B a n k v e re in  és 
a N ie d e rö s te rre ic h is c h e  E s k o m p te  G ese ll- 
sch a ft tá rg y a lá s o k a t fo ly ta tn a k  az A n to n  
Dréher B ra u e re i A. G .-ta l, az A d . lg .  M aut- 
ner u n d  S o hn  és a T li.  u n d  G . Meicht cé­
g e k k e l,  h o g y  ezeknek s c h w e ch a ti, s a n k t-  
m a rx i, s im m e r in g i s ö r fő z ő it  egy  v á lla la t ­
ba e g ye s ítsé k . A z o n k ívü l k é t  m o rv a o rs z á ­
g i s ö rg y á r  beo lvasz tásá t is  te rv e z ik  az a la ­
p íta n d ó  u j ré szvé n y tá rsa sá g b a , a m e ly n e k  
ötven millió korona alaptőkéje lesz és a m e ly  
é ve n te  k ö rü lb e lü l egy  és fé l m il l ió  h e k to ­
l i te r  s ö r t  fo g  g y á rta n i. A  ré s z v é n y e k  e g y  
h á n ya d á t a p é n z in té ze te k  fo g já k  á tv e n n i, 
le g n a g yo b b  ré s z ü k  azonban az ip a rv á lla la ­
to k  je le n le g i tu la jd o n o s a in a k  b ir to k á b a n  
m arad.

Az a lko 'in l és a kö ltők . E d d ig  az v o lt  nz 
á lta lá n o s  néze t, h o g y  a szeszes it a l  iz g a tó -  
an, s ő t te rm é k e n y itő le g  h a t az i r ó k  és m ű ­
vészek  fa n tá z iá já ra . P a u l V o is in e l m o s t ta ­
n u lm á n y t i r t  a T e m s-b a , a m e lyb e n  n e m ­
csak h o g y  m e g c á fo lja  ez t a h i te t  h an em  a 
b a b o n á k  közé  so ro zza  A  re n d e lk e z é s é re  
á lló  a d a to k b ó l m e g á lla p íto tta , h o g y  a m á m o r 
a le g k e v é s b é  sem  in g e r li m u n k á ra  az a g ya t, 
hanem  e lle n ke ző e n , m e g b é n ítja  a m ű k ö d é ­
sét. E d g á r  P ö e -ró l és Hoffmannról az t be ­
sz é lik , h o g y  az a lk o h o ln a k  k ö s z ö n h e tik  
h írn e v ü k e t ,  m e r t  le g sze b b  m ü v e ik e t m á m o ­
ro s  á lla p o tb a n  Ír tá k . A z  ig a zsá g  azonban  
cppen  az e lle n k e z ő je  enn ek , m e r t  E d g á r  
Poe e g y s z e r az t m o n d o tta , h o g y  a szeszes 
ita l é lve ze te  u tá n  m é g  g o n d o lk o z n i sem  
képes, n e m h o g y  Í rn i tu d n a . V e r la in  és 
M usse t is  szenve de lm es  a lk o h o lis ta  h íré b e  
á llt ,  de ő k  is  s zá m ta la n szo r p a n s z k o d ta k  
b a rá ta ik a k  e s z e n v e d e lm ü k  m ia tt,  m e ly  
b é n itó la g  h a to t t  fa n tá z iá ju k ra  és te lje s e n  
tö n k re  te t te  m u n ka ké p e ssé g ü ke t. Rimbaud 
és V illo n ,  a k ik  a b s z in t- iv ó k  v o lta k ,  le g - 
tö b b n y ire  te lje s e n  ka p a to s  á lla p o tb a n  d o l­
g o z ta k , azonban k ü lö n b ö z ő  e re d m é n n y e l. 
R im b a u d  am a m u n k á i —  á lla p ít ja  m eg V o i­
s in e l d r. —  a m e ly e k e t b e cs ip ve  ir t ,  n a g y o b b ­
ré s z t h o m á lyo sa k , Villon e lle n b e n  (a m in  na ­
g y o n  c s o d á lk o z ik  a c ik k e t  ir ó  o rv o s )  a 
ko rcsm á b a n  ir t a  le g é rté k e s e b b  m ü v e it .  E b ­
ben a te k in te tb e n  é rd e ke s  k iv é te l Boude- 
laire, a k i m in d e n fé le  fa jtá b a n  s z e re tte  és 
m o h ó n  é lv e z te  az a lk o h o lt,  e g y fo rm á n  fo ­
g y a s z to tta  az é te r t,  a h a s is t, a k o k a in t  és 
az ó p iu m o t. P u s z tító  s ze n ve d e lm é t a le g ­
jo b b  a k a ra ta  e lle n é re  sem  tu d ta  le k ü z d e n i, 
azonban  nem  t i t k o l t a  s e n k i e lő t t  és nem  
m e n te g e tte  m agá t, ső t e g ysze r a k ö v e tk e ­
z ő k e t ir ta  m a g á ró l :

—  E ze k  a re tte n e te s  m é rg e k  m e g g y a ­
lá zn a k  és tö n k re  te szn e k . M ily e n  b o rb a  ta ­
lá lh a to m  m eg  a z t a b é k é t és n y u g a lm a t, 
a m e lyb e n  g y e rm e k k o ro m  á r ta tla n  ö rö m e it  
le lte m  ?

Vendéglősök sö rgyára . Á rv a v á ra l já ró l je le n ­
t ik ,  hog y  az Á rv a m e g y e i V e n d é g lő s ö k  E g y e ­
s ü le té n e k  ke z d é s é re  k o n z o rc iu m  a la k u lt ,  a 
m e ly  ké tszá ze ze r k o ro n a  a la p tő k é v e l á tv e s z i 
a tő k e h iá n y  m ia tt  nehezen p ro s q e rá ló  pot- 
bieli sörgyárat. A z  u j v á lla lk o z á s n a k  a fő ­
cé lja , h o g y  Á rv a m e g y é b ő l k is z o r í ts á k  a 
k ö l fö ld i s ö r t

A szá lló  a lbé rlő je . B á l l á  József tusnádi fö ld -  
b irto kos  bérbe ve tte  a budapesti ^József fö h e r- 
czeg« szá llodá t és kávéházá t, a bérle t fejében 
átcredá lta  ezer ho ld ra  m enő b irto k á t K á l m á n  
S ándorra , ak i a szá llodá t és kávéháza t első kéz­
ből bérelte  a tu la jd o no so k tó l G rá  b é r  E rnöné  
és H o f f m a n n  S ándortó l. A  fö ld b irto k o s  a k á ­
véházban á tv e tt  á ru é rt három ezer ko ronás v á ltó t 
ado tt K á l m á n n a k  s a tu la jd o no so k  pe re l­
ték a vá ltó t. B á l l á  a pert e lveszte tte , á rv e re ­
zést tűztek k i a h o lm ira  s B a llá t k ila k o lta ttá k . 
Bállá, k i ezzel e lveszte tte  egész va gyo ná t, csa­
lás m ia tt fe lje lentést te tt a rendőrségen S á n ­
d o r  Lász ló  rendőrtanácsosnál, k i ez ügyben be­
idézte az érdeke lt fe leket.

V e n d é g lő k b e n , ká vé h á za kb a n , é t te rm e k b e n  
re n d k ív ü li k e d v e lts é g n e k  ö rv e n d  a

paptam ási Lyttíia g y ó g y v íz !
Vizclethajlrt és hugysavoldó I Vesebajoknál nélkülöz­

hetetlen !

F ő r a k t á r : Brázay Kálmán czégnél, 
V  Budapest, Vili., Baross-utcza 43. a



VENDÉGLŐSÖK LAPJA 1913. s z e p te m b e r 5.

NAGY IGNACZ
■ pinczefelszerelési czikkek üzlete ■

Budapest, VII., Károly-körut 9.

A já n lja  dúsan fe ls z e re lt ra k tá rá t m inde nnem ű p i n c z e f e ls z e -  S aja t p a la c z k k u p a k  
r e l é s i  c z ik k e k b e n  ú g y m in t : borsz iva ttyuk, gumtnicsövek, g y á r

rézcsapok, palaczkdugaszolok és kupakolók k ise b b  és n a g yo b b  „  . , i
h o lla n d i és asbest szűrőkészülékek, boros palaczkok, pa ra faguda - gS W a lZ K G

h n rcn itn k  S7riln7ii7nk. n r ia s z töszók, továbbá  kü lö n fé le  re n d sze rű  borsa jtók, szölőzuzók. erjesztő  

tö lcsérek, faedények, permetezők ra ff iá b a n  stb ., stb. P in g g a u . = =

Erzsébot-szálló. A főváros előkelő ne­
gyedében, a Belvárosban, egy modern 
szállópalóta vonja magára a járókelők fi­
gyelmét. Ez a szép épület ez egyetem-utcai 
uj Erzsébet királyné-szálló, a mely e na­
pokban nyílt meg. Az uj szálló a régi jó- 
hirnevü Erzsébet királyné-szállónak a meg- 
nagyobitása s mint ilyen, abban a szeren­
csében részesül, hogy uj szépségét és fé­
nyét nem homályositják el a kezdet nehéz­
ségei, az uj ház már egy igen jól vezetett 
szálló kötelékébe ileszkedik bele. Ez a szálló 
a kényelem terén a legujabbat és legjobbat 
nyújtja. Szabó Imre a tulajdonos, ki a régi 
szállót is igen közkedveltté tette, gondos­
kodik arról, hogy megtalálja a közönség 
mindazt, a mire szüksége van.

Országos baromfikiállitás Budapesten. Az 
1907. évi nemzetközi baromfikiállitás óta 
nem volt még Budapesten olyan baromfi­
kiállitás, amely alkalmul szolgált volna 
országunknak a baromfitenyésztés terén 
való előrehaladásnak méltó bemutatására. 
Ezt a célt igyekszik most megvalósítani a 
Baromfitenyésztők Országos Egyesülete, 
midőn elhatározta, hogy deczember hónap­
ban az Ip írcsarnokban országos baromfi- 
kiállitást rendez. A kiállítás sikere érdeké­
ben az egyesület nagy buzgalmat fejt ki a 
vidéki baromfitenyésztők körében, kik erő­
sen készülődnek a részvételre. Bővebb fel­
világosítás a Baromfitenyésztők. Országos 
Egyesületének (Budapest. IX., Üllői-ut 25., 
I. em.) titkári irodája ad.

A  klep to irán ia  Angolországban. Kétségtelen, 
hogy Angliában a magasabb társadalm i rétegek­
ben mind gyakrabban fordu lnak elő lopások. So­
kan gondolkoznak azon, hogy miképpen lehetne 
segíteni a bajon, de eddig még senkisem ju to tt 
rá a helyes ellenszerre. A londoni d iva tá ruhá ­
zak képvise lő i a m últko riban  konferencziára 
gyűltek egybe. Védekezni szerettek volna a ra b ­
lások ellen, de semmit sem bírtak kisü tn i. Gyak­
ran tetten érték az ilyen hölgyeket és fel is 
je lentették őket, de az eredmény sohasem vo lt 
k ie légítő. Az ilyen perek ugyanis sok vevőt riasz­
to ttak el a panaszt emelő czégektöl, de a még 
letten nem kapott to lva jo ka t sohasem. Az ilyen 
hölgyek leginkább üzletekben dolgoznak, de nincs 
az ember biztonságban a szállodákban és k lu b - 
bókban sem. A  Westeénd egy ik  e lőke lő  vendég­
lőjében a széke tám lá jára  tette egy hö lgy pom ­
pás czobolyprémét. Véletlenül az a jtó ra  p illan t 
néhány perez múlva. A z  a jtón  épp a kko r megy 
k i egy asszony, az <í czobolyprém ével. Csak 
úgy bírta a prémet v isszakapni, m ert a mo­
nogrammja bele vo lt hímezve. A  to lva j, egy e lő ­
kelő társaságbeli hölgy, h idegvérüen ment el. 
Valam elyik k lub bálján egy hö lgy e lvette a má­
siknak a legyezőjét. A z  u tóbbi udvariasan szó lt: 
•Bocsánat, ön tévedésből az én legyezőmet vetle 
fel.« »Szó sincs ró la«, mondta az e lőbbi és k i­
sie tett a teremből. O lyan esetek is történnek, 
hogy va lakinek a h itelét úgy használják ki, hogy 
az ille tő  számlájára megrendeléseket tesznek. Az 
ilyen dolgokat természetesen csak jő  ismerősök 
tehetik meg, ak ik  pontosan ism erik a számlatu­
la jdonosok v iszonya it. De az urak k lubja iban sem 
jobbak a viszonyok, m int az asszonyok között.
A  felsőbb osztályok becsületessége annyira  s íi- i 
lyedt, hogy egy lúres közvetítő iroda  alapelve: ! 
»A m unkaadók nem becsületesek, in ig  a munkát ! 
kereső szegények azok.« A kisfoka becstelensé­

geket már nem is leplezik. A  m ú ltko riban  nagy­
szerű belépőben je lent meg egy hölgy az egyik 
e lőkelő esküvőn. M ik o r megdicsérték a kabá­
tot, nem is tagadta, hogy nem az övé. »Csak 
mára hozattam megtekintés czéljából.«

A p áva to ll és a d ivat. A mi n apke le trő l szár­
mazó pává inknak tudvalevőleg o lyan to llaza tuk 
van, amelyhez hasonlót szépség és hosszúság 
tekintetében a lig  viselnek más madarak .Éppen 
ezért csodálatos, hogy a d iva t még nem ke rí­
tette hatalmába, noha egyenesen a rra  való, hogy 
diszül szo lgá ljon a nőknek. M ellőzését ném ileg 
megmagyarázza az a babonás h it, amely sze­
r in t a p áva to ll szomorúságot és könnyeke t jelent. 
M ások szerin t azért sem kedve lik az asszonyok, 
mert m á r az ókorban a római bujaság és ha­
tárta lan  hiúság szim bólumát képezte. A  kö zép kor­
ban azonban a lovagok, meg a nemes nők e lőtt 
tetszetős d ísztárgy vo lt, annál inkább is, m ert a 
titkos szerelmesek sokat mondó je lképpé avatták. 
A  je lenségekből következteteve, úgy lá tszik, hogy 
a páva to ll rövidesen ismét d ivatos lesz. A  k ü l­
fö ld i kereskedők ugyanis az u tóbb i időben elég 
anyagot gy iijth e ttek  össze belőle, hogy megcsi­
nálhassák a p áva to ll-d iva to t. M e rt a d iva tná l 
az a tra g ikus , egyben kém ikus is, hogy a nők 
tu la jdonképen nem azt v ise lik, ami éppen tetszik 
vagy jó l áll nekik. Talán kétségbeejtő dolog, 
esetleg v ilág fe lfo rdu lás  következnék be, ha egy­
szer azt avatnák d ivattá , am it a szivük, Íz lé­
sük, meg a hiúságuk legjobbnak ta rt. Nem. egy 
modern nő csak azt hordhat, am it néhány okos, 
élelmes ember, ak ik  kezükben ta r tjá k  a gyeplőt, 
m odernnak mond. A dísznek va ló  to llaka t éve­
ken át g y ű jt ik , mindenhol olcsó áron vásáro lják 
s ezt add ig  teszik, m ig elég készletet halm oznak 
össze. Ha m egtö rtént, ú jra  p iaczra dob ják, csi­
nálják a d iva to t, a to ll ára gyorsan emelkedik 
és készen van az üzlet. így tö rté n t a fáczán- 
to lla l is, igy  tö rté n t a kócsagtolla l. a parad i­
csom m adár-, meg a m arabu tolla l is. És ha a 
d iva t úgy akarja , holnap a kacsa- vagy a 
lud to ll lesz modern, e ltekin tve a ttó l, hogy a nők 
a karják-e  vagy nem. A lg re ttek , paradicsom m a­
darak és m arabuk nemsokára eltűnnek, ami m in­
denesetre megakadályozza teljes k iirtásu ka t. É r­
tékük azonban jö vő re  valószínűleg jelentékenyen 
fö lem elked ik, úgy hogy csak e lvétve lehet látni 
majd, azonkívü l sok ügyes u tánzat kerü l majd 
forga lom ba, ami az eredetiek becsét erősen csök­
kenteni fog ja . M ost tehát a páva to ll lesz modern, 
különösen a fehér pávatoll s a kü lfö ld i keres­
kedők m ár nagyban készülnek a pompásnak 
ígérkező üzletre. Az uj d iva tta l a madárvédelem 
hasznos és szép madarak ezreit k im éli majd meg. 
De a d iv a t szeszélyes és vá ltozékony, és alig 
remélhető, hogy az asszonyok világa  az idegen 
to liakka l va ló  ékeskedésről lem ondjon.

Egy nagy város szálló nélkül. Pár észtén* 
deje már annak, hogy Mezőtúrnak, a körül­
belül már harminczezer lakost számláló vá­
rosnak, egyetlen szállóját becsukták. S az­
óta az Alföld ez az egyik legnagyobb és 
leggazdagabb városa, szálló nélkül van. 
Mert a vasúti állomás melletti u. n. szállo­
dák tulajdonképpen szállóknak nem minő­
síthetők. S úgy volt, hogy maga a város 
fog szállót épitettni. De bizony ebből sem ­
mi sem lett. Nem is csoda, amikor az uj 
városháza épitesenek meg a városi taka­
rékpénztárnak az ügye is szintén évek óta 
vajúdik Mezőtúron Azután a helybeli ipar­
testület akart belemenni a szálló felépíté­

sébe. Ez a lerv is meghiúsult, a közbejött 
rossz pénzügyi viszonyok miatt. Végre is 
az egyik helybeli pénzintézet, a Mezőtúri 
Központi Takarékpénztár vette kezébe az 
ügyet. Az akar véget vetni annak a szé­
gyenletes állapotnak, hogy a városnak nincs 
szállója. A pénzintézet a város központján 
és főutezáján már össze is vásárolta a szál­
ló részére szükséges telket és arra egy 
nagyszabású, szállótépitett.

A  v ilá g  teatermése. Csupán m egközelítően le­
het m egállapítan i a v ilá g  teatermelésének nagy­
ságát, amely szakem berek sze rin t é v i 1,127.000 
tonnára tehető. Hogy ez a becslés h iányos, mu­
ta tja  a részletezés: Ind iában terem 123.200 tonna, 
Ceylonban 85.000, Jáva szigetén 22.900, Japán­
országban 20.000, Form ózában 11.600, Kínában 
(csupán az e xpo rt) 53.600, Natálban és Annám ­
ban 1400 tonna. Ide számítandó még 36.000 tonna 
tea, am elyet táb laalakba préselve, k izá róan  kinai 
ezégek á rusítanak, továbbá am it K ínában és Ja­
pánországban e lfogyasztanak s am i fe jenk in t leg­
alább ö t fon to t, 342 m illió  lakosnál tehá t 774.600 
tonnát tesz k i. Ez az oka annak, hogy K ina és 
Japánország nem szerepelnek nagyobb m ennyi­
séggel az exportban . E két országon k ívü l a v i­
lág összes tea-fogyasztása  300.000 tonnára  be­
csülhető, vagy is  K ina és Japánország népei ma­
guk ké tszerannyiná l is  többet fogyasztanak, m int 
a több i nép együ ttvéve .

T é li te n g e ri fü rd ő k  Angliában. Az érzé­
keny városi ember, aki meleg fürdők és jól 
fűtött szobák által kellőképpen védve érzi 
magát a téli időjárás változékonysága ellen, 
bizonnyal hátborzongva hallja, hogy Angol­
országban télen a tengerben való fürdőzés 
mind nagyobb számú hívekre talál. Egy 
londoni lap szerint most Anglia déli part­
jain sok fürdővendég időzik, akik a szom­
szédok legnagyobb ámulatára naponkint 
megfürödnek a tengerben és emellett egé­
szen jól érzik magukat. Közismert dolog, 
hogy a tengeri fürdő — bármilyen hideg 
is a viz nem káros az egészségre nézve, 
ha az úszó gyorsan a vízbe ugrik, két- 
három perezig szakadatlanul úszik, azután 
gyorsan felöltözködik és néhány perezig a 
parton sétál. Föltétlenül szükséges azonban, 
hogy a téli fiirdözők egészséges, erőteljes 
testalkattal bírjanak, a szívbajtól mentesek 
legyenek és a fürdés csak rövid időre szo­
rítkozzék. A téli tengeri fürdő után egészen 
fölfrissülve érezzük magunkat és gúnyos 
mosolylyal fogadhatjuk szomszédjaink meg­
jegyzését a tiidőgyuladásról, influenzáról és 
meghűlésről.

Ang liában  kevés a fé rfi. Az angol nőknek a 
férjhezmenés irá n t va ló  k ilá tása az u to lsó é v ti­
zedben jelentékenyen csökkent, lega lább Is ezt 
b izony ltja  az u to lsó  népszámlálás eredményét k i­
mutató kö nyv , am ely a m inap je lent meg Lon ­
donban. Ez a k im utatás csak az 1911-ik i nép­
szám lálásról szól. A z  ú jszü lö ttek, m int minden 
más országban, tú lnyom óan fiuk. a ké l nem 
közö tti a rány 1041 1000 az évtized  máso­
d ik  felében azonban m ár a női nem képezi 
a többséget. K ü lönböző  é le tkorban  Ingadozást 

• mutat ugyan a leánybőség nagysága, de azért 
! állandóan tú lsúlyban marad. így  az u to lsó  nép- 

számlálás adatai szerin t a husz-huszonötéves 
korunk közt ezer fé rfira  1113 nő ju t és az évtized 
második leiében a következőkép  ingadozik  az 
arányszám : 1091, 1077, 1079, 1138, 1205, 1337,
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1817. A  neg yven -ö tven ö tö d ik  év iikben é lő ne­
mek közt tehát a nők több le te  csekély apadást 
mutat, de a ttó l kezdve ú jra  növekedni kezd és 

nyolczvanöt évesek ko rfokoza táná l meglepően 
magas számot ér el. A  v idéken azonban bizonyos 
életkorban k ivé te lek észlelhetők, m ert a tizenöt 
és húsz évesek kö z t például 4899 fé r fiv a l szemben
4235 nő akad, a következő  ö t évben pedig 
4126 fé rfira  3948 nő  ju to tt, de később ú jra  k i­
egyenlítődött ez a különbség. A  nemek szár­
mazásából azt lehet következte tn i, hogy sok leány 
nem megy férjhez. A  36,000.000 ember közt, 
akiket a s ta tisz tika  fe lö le l, 20.96 m illió  házas­
ságon k ívü l él, 13.13 házas és 1.98 ped ig  öz­
vegy. A  házasságon k ívü l é lők közü l ezer fé r f i­
val 1029 nő  á ll szemben. A z  özvegy nők száma 
1,364.804. az özvegy fé rfiak  száma ellenben csak 
615.811-et tesz k i. Ez a számarány nem igea 
kü lönbözik a t iz  év e lő tti népszám lálás adatai­
val. A k k o r ezer nőtlen fé r fiv a l 1028 leány á llt 
szemben. A  h iva ta los statisz tika  azzal m agya­
rázza meg a leánybőséget, hogy a fé rfiak  ma 
mar jóva l később nősülnek, m in t régente.

Császárfilrdö Budapesten. N y á ri és té l i g y ó g y h e ly  
az Irg a lm asren d  kezelése a la tt  kénes hévv izü  
g yóg y fo rrása i p á ra tla no k . E zek a fo rrá s o k  bő­
ségesen tá p lá ljá k  v iz ü k k e l az in téze t va lam enny i 
fü rdő jé t ú g y m in t a g ö jiird ö t és népgözfürdöket, 
egyes- és közös külön női- és fé rfi-lsza p jü rdö ke t 
(iszapborogatások), márvány kád-, p o r cellán- és kő- 
n'adökct, v a la m in t tö rö k - és h o rg a n y k á d -fü rd ő k e t, 
továbbá a hölég-, szénsavas- és villam osfürdökét. 
Ezekből a d u s g y ó g y fo rrá s o k b ó l ka p ja  v iz é t a 
contmensen egyedül á lló  női- és a fé rfi-uszoda  is 
A Császárfürdő k iv á ló  g yó g y ító  ere je  nem csak 
csúszós b án ta lm ak  és id e g b a jo k  e llen, hanem 
sok más betegségeknél is á lta lánosan  e lism ert. 
Iv ó k ú rá ja  k itű n ő  gyógyha tású  h u ru to s  légző­
szervekné l és a lte s ti bán ta lm akná l. L akószobák 
kénye lm esek ; berendezésük a kü lön b öző  ig én ye k ­
hez van szabva. Ju tá n yos  á rak. M inden  te k in te t­
ben szo lid itás . G yóg y és zenedij nincsen. P ros­
pektust in g ye n  és bérm en tve  k ü ld  az Igazgatóság. 

*X *X *X *X '»X '»X '*X ’»X*X'»X'»X*X-»X’»X'»X'*X’»X-*X'»X'*X'»X’»XwX

NYILT-TÉR.

Keszey Vincze éttermei
Budapest, VII., Rákóczi-ut 44.

P i l s e n i  ő s f o r r á s !
A v id é k ie k  le g ke d ve lte b b  ta lá lko zó  h e lye . U jonan  
díszesen á ta la k ítv a . K itűn ő  fra ncz ia  és m agyar 
konyha. A  P ilsen i ő s fo rrás  sörei és bala ton- 
m e llék i b o rok . — Társas össze jöve te lekre  kü lön  

te rm e k . Színház u tán  fr is s  vacsora !

Eladó vendéglő.
S z ő lő s k is la k o n ,  a b o g iá r i va su t-á llo m á s - 

hoz 4 k ilo m é te r re ,  k é t  o rs z á g ú t m e l­
le t e g y  ig e n  jó fo rg a lm u  v e n d é g lő  e l­
a d ó . A  ve n d é g lő h ö z  ta r to z ik  2 la kószoba , 
1 vend égszoba , 1 k o n y h a  1 é lés ka ­
m ara, 1 p incze , 1 jé g v e re m , 1 kocs isz ín , 
7 h o ld  szá n tó  fö ld , a bb ó l 5 n e g ye d  h o ld  
ig en  jó  te rm ő  s z ő lő . A z  összes b e re n ­
dezéssel m e g v e h e tő : L é g á r  G y u lá n é tó l, 
S z ő lő s -K is la k o n .

BEITZ JnN O S
mUesitergélyoí dákoés bllllárdgolyó gyár 

R aktá ron  ta i to k  Caram - 
b o l és fo rd ító  b illia rd o k a t, 
m árvány aszta lt, „T h o n e t1, 
széket, c s illá ro k a t és m in ­
den fé le  kávéházi beren­

dezéseket.

B U D A P E S T ,

V I. A káczfa-u . 55,
T E L E F O N  81 30.

E la d ó  b o r.
oü hekto lite r 1910. és 1911. évi termésű Igen jó 
borom van eladó. Eladás 50 lite rtő l kezdve. A bor 
uulam S á r i- b a r i  Budapest m elle tt előzetes értesítés

r után b árm iko r m egtekin thető.

ẐlKdy JÓZSeí földbirtokos, San (Pest megye.!

MÉZ.
Id e i csem ege m é z e t  és h e g y i m á l n a ­

s z ö r p ö t  le g ju tá n yo sa b b a n  s z á llí t  a

B a k o n y v id é k i méz- és 
terményértékesítő vállalat 

V e s z p ré m b e n .
P ostadoboz v irá g m é z  ...................... K  7 .—

„ D e m ijo h n  m á lna szö rp  K  6.50

b é r m e n t v e .

Kérjen m in tá z o tt  árajánlatot.

Ö zvegy  v e n d é g lő s n é ,
k itű n ő  fözönö, szo rg a lm a s  és m u n ká s  csa­
lá d b ó l v a ló  nő , a já n lk o z ik . —  B ő v e b b e t :

M agyariné, Som lyóvásárhely.

ára A lu m ín iu m

„  Rézben

Ig a z  fe l tű n é s t
k e lt  az u j sza k-a m erika i

p a l c z k s ö r - t ö l t ő
önm űködően sz ív ja  a habo t a 
h ordó ba  vissza. K iz á rja  a szén­
sav e lillanásá t. —  K önnyen  
keze lhe tő . Nagy m e g taka ritás . 
Különösen a lka lm as ve nd ég lő ­
sök, szá llodások, fűszeresek, 
fogyasz tás i szö ve tke ze te k  és 

csa ládok részére.
K  14.— egy pa laczk részére. 
„  20.— k é t „  „
„ 17.50 egy „ „
„ 25.— két „ „

S zétkü ldés b é rm en tve  u tá n vé tte l. — Képes á r­
je g y z é k  in gye n  és bérm en tve .

J .  K o m g u t ,  W i e n ,  X X I |4 .  A b t .  21 .

B o re la d á s .
150 h l. 1906. és 250 h l. 1912. é v i

érmelléki hegyi fehér asztali bor
Reszege v a s ú ti á llom áshoz s z á llí tv a  64 , 
i l le tv e  4 0  k o r .  á ro n  e ladó. M eg ke re sé se k

R Y L L  V IK T O R
k l r .  e r d ő m é r n ö k

N A G Y K Ö V É R E S ,
( T e m e s m e g y e )  in tó z e n d ő k .

A LM A .
Csemegealmát 20 és 30 koronáért, 
RÓtesalmát 16 és 24 koronáért m m .- 

kén t szállít utánvét m ellett:

PRENNER JÁNOS

P I N K A F Ő ,  2 0 .  s z .

Alsódabasi já rá s  A lsóném edi nagyközség. 

1439— 1913.

Alsónémedi község

n a g y v en d ég lő je
(P es t m e g ye , S o ro k s á r m e lle tt )  a u tó b u sz  
kö z le k e d é s i vé g á llo m á ssa l, 1913. év  sze p ­
te m b e r 6 -á n  szo m b a to n  d é le lő tt  11 ó r a k o r  

e g ym á su tá n  k ö v e tk e z ő

6 é v r e  h a s z o n b é r b e
lesz kiadva. A  fe lté te le k  a k ö z ig , jegyző i 
irodában m egtekinthetők. A u tó b u s z  in d u l So­
ro k s á rró l A lsóném edire d. e. 10 ó ra ko r,

Egry Ferencz, Somogyi Béla,
je gyző . b író .

L IT T K E  L.
p e z s g ő b o r g y á r - t e le p e  P É C S .

Főraktár: Budapest, IV., Szép-utcza 5.
Frigyes főherczeg  
ő császári és k irá ­
ly i fensége, Salva- 
to r L ipót ő cs. és 

kir. fensége és 
„Nem zetközi H á ló ­
kocsi" és „Európai 
Express V onat-tá r­
saság" szállítója.

P EZSG Ő FAJO K: 

„SPORT GRAND  
VIN SEC", „CA- 
SINO EXTRA SEC“ 
„FO R E N G LA N D “ 

(savanykás) „BRI-
TA N IA  E XTR A  

DRY" (cukor nélk )

Szálloda berendezésekBruck J. Henrik
vas- es rézb u to rg yá ra

B u d a p e s t.
G y á r: IX., L ilio m -u tcza  8. szám. (S a já t 

házában.)

M in ta ra k tá r  és iro d a : VI., A n d rá ssy-u t 32.

A já n lo m  dúsan fe ls z e re lt  ra k tá ro m a t va s ­
as rézbu to rban , o lcsó  á rb a n  és k e d ve ző  

f iz e té s i fe lté te lle l.
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Pinczérek figyelmébe!
Fő- és fizetöpinczérek, kiknek oldalzsebtárca (papi­
rospénz) vagy pinczértáska (apró- és ezüst számára) 
van szükségük, a melynek feneke nincs többé külön 
beillesztve, hanem a felsőrész az aljával egy darab­
ból készült — a legjútányosabb árak mellett szerez­

hetik be.
Á r a k  8 - t ó  12 k o r o n á i g .

Molnár Vilmos
kesztyű- és sérvkötögyárosnál.

Budapest, VII., Károly-körut 28. szám.
(Központi városház.)

Gutnnii- és halhólyag-ktilönlegességek tuczatonként 2, 3, 4, 5 és 
6 forint. Nagy raktár a legkiválóbb gyártmányú görcsér, gutni- 
harisnyák, sérvkötők, szuszpenzoriumok és a legkülönfélébb 

betegápolást' czikkekben.

Iparsó fag y la lt, jegeskávé, , hidegké- 
szitm ények e lőállításánál a jég  
sózására, va lam in t hütőkészü- 

______________lékekhez. M inden fe lv ilágosí­
tást és értesítést szóbeli vagy Írásbeli kér- 
dezősködésre díjmentesen n y ú jt
S Magyar Királyi Sójövedék Yezérügynöksége

BUDAPEST, V., Váczi-kőrtit 32. sz.

K itű n ő  hegyen te rm ett 
riz ling  bor 140 hek to lite r
a fő vá ro s  közelében 
rész le tekbe n  is eladó. 

T ud akozódha tn i a ló li ro t t  tu la jdonosn á l : 
F a r k a s  K á r o ly ,  Bicske (F e jé r-m e g ye ).

Elsőrangú előkelő étterem
fényes berendezéssel, m e g fe le lő  s ö rg y á r i 
k ö lc s ö n n e l  á t a d ó .  A já n la to k  „E . J. 
41095“  sz. a. Schwarz Józse f h ird e té s i ir o ­
dájába Budapest, Andrássy-u t 7. c im zendők.

V endéglő­
bérbeadás!
A  karczagi „T á rsa skö r U rikasz inó“ tu ­
la jd o n á t képező 4 szoba, konyh a , 
kam ra , padlás, p incze, n y í l t  fo ly o s ó ­
rész, u d v a ri fássz inb ő l á lló

k a s z in ó  v e n d é g lő
1913. nove m be r 1 tő i k o r lá t la n  i t a l ­
m é r é s i  é s  v e n d é g lő i  jo g g a l

■ haszunbérbe adandó. S
A z írásbe li zá rt a já n la to k  100 ko ro n a  
bánatpénzzel 1913. évi szeptem ber hó 
20-ig  k iz á ró la g  S z e n d r e y  L a jo s  
háznagyhoz n y ú jta n d ó k  be v a g y  k ü l­
dendők, k i k ív á n a tra  a szerződési 
fe lté te le k e t szóval v a g y  Írásban  kö z li.

A z  e ln ö k s é g .

Ezennel bátorkodom a tisz te lt vendéglősök, mészá­
rosok és hentesek emlékébe hozni, hogy én az Ame­
rikában szerzett gyakorla tom  révén az elismert 
legjobb a m e r i k a i  j é g p l n c z é k e t ,  j é g v e r ­
m e k e t  é s  h U s i t ő - h á z a k a t  épitem és M a ­
gyarországban is évek óta a b iza lm at kiérdemeltem. 
J a v í t á s o k a t  o l c s ó n  e l v á l l a l o k .  L ö w  
I g n á c z ,  Budapest, IX. kér., Ranolder-utcza 3.

M ie lő t t
s z ü k s é g le t é t
valódi hegyi

m álna
szörp b en

fedezné, kérjen mintázott ajánlatot

Steiner és Lőwy
első beszterczebányai hydrau likus gyüm ölcs­
sa jto ló  és szörp gyá rtó l Beszterczebányán

S á t o r a l ja ú jh e ly e n  a 
„ V a d á s z k ü r t "  szálloda

té l i  és n y á r i v e n d é g lő h e ly isé g g e l, úgy 
a szobák, m in t  a v e n d é g lő i he ly iségek

b e r e n d e z é s s e l
a je le n le g i b é r lő  b e te g sé g e  fo ly tán

k ia d ó .
É rd e k lő d ő k  fo rd u lja n a k  Lów y A d o lf 
o tta n i kö n y v k e re s k e d ő h ö z .

WEBER MIHÁLY FIAI
B udapest, I., F ehérvári-u t 46. szám.
---------  N a g y  n y á r i  k e r t h e ly is é g .  ---------

E lfogadnak h ázo nk ivü l la kod a lm a k, estélyok, 
ebédek, ban ke tte k  stb. rendezésé t, va lam in t 

b u ffe t fe lá llítá sá t he lyben  és v idéken. 
Kölcsön ad m indennem ű se rv ls t.

Telefon 52—39.HÁZI ZENEKAR.

tórméezetM | 
é g  v é n y é éé g  v é n y  

S A V A N Y Ű V IZ .

SAJT
Szám talan kitüntetés!

E m e n t á l i  
r é p c e l a k i  
T r  a  p  i s t a  
R o  m a  d  o u r  
c s e m e g e  
é s  t e a v a j

S t a u f f e r  é s  F i a i
s a jt-  és v a jg y á ra k  

R é p c e l a k  (V a s  m e gye ).

H IR M A N N  FERENCZ X
BUDAPEST

VII., Csányi-utca 7. sz.

Készít gőz-, v iz- és légszeszvezetékhez szűk- I  
séges ré zá ruka t. B o r-, és s ö r-s z iv a tty u k a t, 2 
sö r k im érö -ké szü léke ke t légnyom ással, va- d 
lam in t m indennem ű rézcsapokat, fé m fe lira ti í 
táb lá ka t és ré zsu lyoka t. — A la p íto tt 1880- 2 
bán. — Az 1896. ezredéves orsz. k iá llitá - 
són az á llam i ezüst-érem m el k itün te tve

AK I  F I  R  C  K I  V  I  C  F  szakemberek által a leg- 

I I  U El L. IX 1 I O L  U drágább francia pezs-
(F É L É D E S )

NDRENYI EXTRA4
(É D E S

.....  pezs­
gőkkel ismételten össze- 
hasonlittatván nemcsak 
egyenértékű ek n ek , 
de több Ízben a francia 
pezsgőknél job b ak ­
nak is találtattak. □

Budapesti képviselő : L. Molnár Lajos, V II,, Bosnyák-utcza 3.

f lz  „E R D É L Y I P IN C Z E  - E G Y L E T "
császári és k irá ly i udvari s z á llító k
K O L O Z S V Á R O T T .  - ::

S iirg ö n y c z im : B o r te rm e lő k  s z ö v e tk e z e te  K o lo z s v á r . 
AJÍlVi.11 egyenesen a szövetkezeti te rm e lő  ta g ja itó l beszerzett és minden 
k iá llításon  e lsőrendű é rm eket n y e r t tisz tán  keze lt és k itű n ő  minőségi! 
fehér- és veres-, asztali-, pecsenye-, csemege- és gyógyborait. 
M egkeresésére készséggel kü ld  á rla po t az igazgatóság.
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A z  „ Á l la m i P o lg á r i T a n í tó - In té z e t ”  Ig a z g a tó s á g a . 
Budapest, I., G yőrl-u t 13.

1735— 1913.

P ályázat
gazdaasszonyi állásra.

A z  á l la m i p o lg á r i is k o la i ta n ító k é p z ő  in té z e t
(P a e d a g o g iu m ) k ö z ta r tá s á b a n  1913. é v i o k tó b e r  hó 
15-én u j g a z d a a s s z o n y  szerződéssze rű  fé lfo g a ­
dása v á l ik  le m on dás  fo ly tá n  szükségessé.

A g a z d a a s s z o n y  te e n d ő i a V a llá s - és k ö z o k ta ­
tá s ü g y i m in is z té r iu m  á lta l k ia d o t t  „H á z i S za b á lyza t”  
53 — 66. § -a iban  v a n n a k  m eg h a tá ro zva , m e g je g y e z ­
vén, h o g y  az in té z e t k ö z ta r tá s á n á l m in te g y  170 
e g yé n  é tk e z ik .

A  gazdaasszony d ija  é v i 800 k o ro n a ,  u tó la g o s  
h a v i ré s z le te k b e n ,  to v á b b á  la ká s , lü té s , m o sa tá s  
és a s z a b á ly z a tb a n  m e g á l la p í to t t  é le lm e zé s .

E zen  á llá s ra  id ősebb , de k e llő  m unkakép ességű  
g y e rm e k te le n  és ö z ve g y  n ő k  p á lyá zh a tn a k . E g y e n lő  
kép e s íté s  m e lle tt  ta n ító k  és ta n á ro k  ö z v e g y e i e lő n y ­
ben  ré sze sü ln e k .

A  k e llő e n  fe ls z e re lt  fo ly a m o d v á n y o k a t 1913. 
é v i s z e p te m b e r  h ó  2 0 - Ig  az á l la m i p o lg á r i is k o la i 
ta n itó k é p z ó - in té z e t  Ig a z g a tó s á g á h o z  (B u d a p e s t I., 
G y ö r i - u t  13. sz .) k ü ld e n d ő k  be.

Az ig a zg a tó sá g .

1

<•
<4
<4
4
3

<•
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Dombrád község elöljáróságától.

2293, sz. 1913.

Dombrád (S zabo lcs m e g ye ) kö zsé g  k é p v is e lő te s tü le té ­
nek 45/1913  k g y . szám ú h a tá ro za ta  a la p já n  a

1913. é v i n o ve m b e r hó  1-ső n a p já tó l

3 évre leendő haszonbérbe ad ása  czéljából
a fo ly ó  é v i szeptem ber hó 23 . napján d. e. 10 ó ra ko r a k ö z ­
ségházáná l ny ilvános á rve rés t fogunk  ta rta n i.

1. K ik iá ltá s i bérösszeg 1500 korona, m e ly n e k  5 száza­
lé k a  az á rve ré se n  ré s z tv e v ő k  á lta l b á n a tp é n zü l le tee ndő -

2. A z  á rv e re z ő k n e k  m ó d ju k b a n  v a n  az á rv e ré s  és 
k ö te n d ő  haszonbéri szerződés fé lté te le i t  a h iv a ta lo s  ó rá k  
a la tt  m e g te k in te n i s á rv e ré s  e lő t t  k i  k e l l je le n te n iü k , h o g y  
azo ka t is m e r ik  és k ö te le z ő le g  e lfo g a d já k .

3. A k ik iá ltá s i összegen fe lü l leg többet ígérővel a sze r­
ződés azonnal m egkötte tik  s e sze rződés  b é r lő re  m á r  e k ­
k o r ,  a k ö zsé g re  p e d ig  a k é p v is e lő te s tü le t jó vá h a g yá sa  
u tá n  kö te le ző .

Dombrád, 1913. aug usz tus  hó  16-án.

Dombrád község elöljárósága.

H ö g y é s z  n a g y k ö z s é g  E l ö l j á r ó s á g á t ó l .

1393/1913. szám.

Nagy szálloda bérbeadás
T o ln a  vá rm e g yé b e n , az e lis m e rt nag y ke re s k e d e lm i 

és ip a r i g ó c z p o n to t képe ző  Högyész nagyközségben —  aho l 
éven te  4 o rszágos  á lla tv á s á r, h a v o n k in t e g y  te h é n vá sá r 
és m in d e n  p é n te k i napon  t a r to t t  h e tiv á s á r is e m e li a f o r ­
g a lm a t —  a piacztéren fekvő

újjáépített egy em eletes szá llod a
12 vendégszobával, vendéglős lakással, kávéház, nagy étte rem , 
2 korcsm aszoba, nagy tánczte rem , fö d ö tt n yá ri helyiség, nag y 
kocs isz ín , 28 ló ra  va ló  is tá lló  és a szükséges m e llé k h e ly i­
sé g e kke l 1913. é v i  s z e p t e m b e r  8 - á n  d é l e l ő t t  I I  
ó r a k o r  H ö g yé sz  n a g ykö zsé g  tanács te rm ébe n  m e g ta r ­
ta n d ó  z á rt a já n la ti ve rs e n y tá rg y a lá s o n  és ha ez k e llő  e re d ­
m é n yre  nem  veze tne , a fo ly ta tó la g  m e g ta rta n d ó  szóbe li 
á rve ré se n  1914. é v i ja n u á r  hó  1 -tő l kezdődő 3, ille tve  6 
évi id ő ta rta m ra

haszonbérbe fog adatni.
U g ya n e ze n  a lk a lo m m a l haszo nbé rbe  fo g  a d a tn i a 

p ia c z té rre  néző  o ld a lo n  3. esetleg 4  modern m agánlakás.
B é rbe adás i fe lté te le k  H ö g yé sz  n a g ykö zsé g  fő je g y z ő i 

iro d á já b a n  a h iv a ta lo s  ó rá k  a la tt  b e te k in th e tő k .
Högyész, 1913. aug u sz tu s  6.

Klimes A n ta l s. k . S tockinger Vincze s. k.
főjegyző, biró.

A n a g y k á lló i m . k ir . fö ld m iv e lé s  is k o la  ig a z g a tó sá g á tó l. 263—1913. sz

V ersenytárgya lási h irdetm ény.
A nagykálló i m. k ir. földm ivesiskola igazgatósága a földm vesiskolá- 

nál október hó 1-én és időközben kezdődő tanfolyam ok tanulói (körülbe­
lül 30) ille tő leg hallgatóinak, az iskola nőtlen tisztviselőinek és az iskolá­
nál tartózkodó hivatalosan kikü ldött tisztviselőknek é le lm e z é s e , a tanu­
lók fehér- és ágynem űinek és az összes asztalnemüek mosása tárgyában  
folyó évi szeptember hó 15-én délelőtt 9 órakor a földm ivesiskola gazda­
sági irodájában versenytárgyalást tart.

A rendes tanfolyam ok tanulóinak és az időszaki tanfolyam ok tanu­
lóinak élelmezési d ija it részben term ényekben, részben készpénzben szol­
gáltatja  ki az igazgatóság. Az iskola nőtlen tisztviselői és a hivatalos k i­
küldetésben levő tisztviselők élelm ezésüket készpénzben fizetik.

Term ényekben átad az iskola igazgatósága a vállalkozónak tanulók  
élelm ezésére szem élyenként és naponként 1 kg. búzát, 0’8 kg. burgonyát, 
0 6 kg. tengerit, 0 3 lite r tejet.

A létszám ra való tekintet nélkül átad az iskola igazgatósága  
a vállalkozónak zöldséget a té li hónapokra: 100 kilogram m  ze lle rt, 
300 kg. petrezselymet, 200 kg. sárgarépát, 100 kg. babot, 600 kg. kalará- 
bét, 450 kg. kelkáposztát, 450 kg. őszi káposztát, a nyári hónapokra  
julius 1-től kezdődőleg 1000 fe j salátát, 100 drb. káposztatököt, 100 fe j 
nyári káposztát, 100 kg. zöldbabot, 100 fe j nyári kelkáposztát, 300 kg  
paradicsomot.

Ezenkívül kap az élelmező a té li hat hónapra havonként 4 m% a 
nyári hat hónapra havonként 3 m, összesen egész évre 42 m» tűzifá t 
utólagos negyedévi részletekben és egy évre 365 kg. petróleum ot u tó la ­
gos heti részletekben. —  Az élelmező az iskola telepén lakást, gazdasági 
udvart és k erti földet kap. Evőeszközöket és konyhadényeket szintén az 
iskolától kap a vállalkozó.

A pályázóknak a fentiek figyelem bevéte lével, tehát arró l kell ny i­
latkoznia, hogy szem élyenként és naponként m ennyi készpénzfizetés m el­
lett v á lla lják  el az iskola tanulóinak élelmezését?

M egjegyeztetik, hogy az igazgatóság a fe ltüntete tt tanuló létszám  
ingadozásáért felelősséget nem vállal.

A szerződés tárgyát képező vállalat részletes fe ltéte le i az igazgató­
ságnál a hivatalos órák alatt bárm ikor m egtudhatók és ezek megismerése 
minden pályázótól m egkivántatik.

A pályázók árajánlatukkal egyidejűleg keresztlevelüket, erkölcsi 
bizonyítványukat, m agyar honosságukat igazoló okm ányukat, továbbá  
eddigi foglalkozásukat feltüntető b izonyitványt bem utatni és 100 (egyszáz) 
korona bánatpénzt letenni kötelesek. A  szerződés megkötése után pedig  
a vállalkozónak még 100 (egyszáz) korona biztosítékot kell az iskola pénz­
tárába készpénzben vagy állami értékpapírban  elhelyezni. Az árajánlatok  
Írásban, zárt borítékban legkésőbb folyó évi szeptember hó 15-én délelőtt 
9 óráig a földm ivesiskola igazgatósági irodájába nyújtandók be. A verseny- 
tárgyalásról jegyzőkönyv vétetik  fe l és az elöljáró nagyméltóságu m. kir. 
földm ivelésügyi M iniszter ur elé terjeszte tik  és annak alapján a M iniszter 
ur dönt a pályázók ajánlata fe lett és ennek értelm ében kötte tik  meg vál­
lalkozóval a szerződés.

N agykálló , 1913. évi augusztus hó.
M . k ir . földm ivesiskola igazgatósága.
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A LA P ÍTH ATO TT 
:: 1869. évben :: K IVO NATO K

le g fin o m a b b  ru m , tö r k ö ly  s z ilv o r iu m ,  

e cze t és l i k ő r  ké sz íté sé h e z  h id e g  

u tó n , m in d e n  k é s z ü lé k  n é lk ü l.

1 Árjegyzék és kezelési könyv i n g y e n .  1 

legújabb, k i t ű n ő n e k  b izonyu lt

s ö r m é r ő  - k é s z  ü lé k
szénsav és légnyom ással.

! ! M in d e n k o r  fr is s  s ö r  ! 1

N a g y  ra k tá r,  ú g y m in t : b o rke ze lé s i cz ikke kben , b o rd e r itö -  
p o r, s a v ta la n itó , s z in te le n itö , b o rt is z titó -s z e re k , n yú ló s " 
b o ro k  ja v ításához  szükséges szerek és b ő rb e te g sé g e k  
e lle n i szerekben . Törvénye sen  m ege n g e d e tt a n ya g o kb ó l 
á lló  le g jo b b  b o rd e r itő  sze r a :

„R A P I D “ b rpd: í 15

W *  m e ly  á ll t is z ta  g e la t in b ó l .
M a g y a r o r s z á g  le g n a g y o b b  r a k t á r a :
sörpezsgőcsapok, sö rsz iva ttyu kb a n , sö rh iitő -k é s z ü lé k e k b e n , 
s ö r  és b o rp a la czk -tö ltő kb e n , dug aszo ló  és k u p a k o ló  g é p ekben

W H U U e R I C H  H . = n d l
BUDAPEST, VII. KÉR. DOBÉnV-UCEZH 5. SZÁm.

H ird e tm é n y .
A m arosvásárhely i S te fán ia  Kisdedóvó Intéze t tu la jd o n ú t 

képe ző  S zé ch e n y i-té r 54. sz. a la tt  fe k v ő

„ N a p -v e n d é g lő “
1914. é v  m ájus 1 -tő l k e z d v e  6 (h a t),  e s e tle g  tö b b  évre

h a s z o n b é rb e  k ia d a n d ó .
Z á r t  a já n la to k  C son tos O liv é r  e g y le t i e ln ö k h ö z  1913. évi 

szeptem ber hó 15-ig a d a n d ó k  be.
A z  in té z e t fe lü g y e lő b iz o tts á g a  a z á rt a já n la to k  fe le tt 

te k in te t  n é lk ü l a m e g a já n lo tt  összeg  m agasság á ra , tetszés 
s z e r in t h a tá roz .

B é r le t i fe lté te le k  m e g tu d h a tó k  Csontos O liv é r  e lnökné l, 
v a g y  B a rth a  E e ren cz  e g y e s ü le ti t i t k á rn á l ( Is k o la -u tc z a  11.).

M arosvásárhely, 1913. a ug usz tus  21-én.

B a rtha  Ferencz s. k. t itk á r .  Csontos O livé r s. k . e lnök .

H ird e tm é n y .
Özv. Benky V ilm osné-fó le  nagyvendóglö Bükön (S o p ro n  

vá rm e g y e ) a tu la jd o n o s  e lha lá lozása  fo ly tá n  1913. szeptem ber 
10-ig eladó szaba dkézbő l, ha azon ban  az e ladás ez id e ig  lé tre  
nem  jö n ,  ú g y  a k k o r  1913. szeptem ber hó 18-án d. e. 11 ó ra ­
k o r  a h e lysz ín é n  nyilvános á rverésen fog e ladatni.

A  ve n d é g lő  a c z u k o rg y á r  köze lé b e n  van s á l l :  3 ve n d é g ­
szoba, ko n y h a , a vendéglős lakásáu l szolgáló 2 szoba, I m észár­
pince, m osokonyha, ko cs isz ín , jé g v e re m , 2 is tá l ló  és egy  1 ’ /s 
kh. k e r tb ő l.  V a s ú ti á llom ás h e lyb e n , v id é k i fo rg a lo m  nagy.

K ö z e le b b i és b ő ve b b  fe lv ilá g o s ítá s s a l szo lg á l a g y e rm e ­
k e k  g yá m ja  Klem m  M ihály fe lsöpu lya i lakos vendéglős, k i  az 
e la d á s t is  e szkö z li.

K e lt  Bükön, 1913. a u g u sz tu s  25-én .
K L E M M  M I H Á L Y  g y á m ,

v e n d é g l ő s ,  f e l s ö p u l y a i  l a k o s
(Sopron várm egye.)

A Szí. Lukács-fürdői KRISTÁLYFORRÁS vegyielem zése.
O rs z .  m . k i r .  C h e m ia i  in té z e t .

Az in téze t k ik ü ld ö tt je  á lta l szem élyesen v e tt  » K r is tá ly «  fo rrá sbó  
származó v ízm in ta  v izsgá la tának e redm énye:

A  v íz  h ő m é rs é k e ...........................................................................................25.3 C°
A  v íz  fa js u ly a  18 C - o n .............................................................................. 1.0008

C h e m i a i  v i z s g á l a t .
1000 gr. vízben találtatott:

K álium  ( K ) ................................................................................................
N á trium  ( N a ) ...........................................................................................
Calcium ( C a ) ...........................................................................................
Magnesium ( M g ) ..................................................................................
Aas ( F e ) ...................................................................................................
C h lo r (C l) ...............................................................................................
S u lfa t (SO4) ...............................................................................................
H yd rocarbona t ( H C O . j ) .....................................................................
S ilic ium d io x id  (S iO 2) ..........................................................................
Szénsav (CO2) 44.66 cm3 ......................................................................

0.0093 g r 
0.0334 < 
0.1268 « 
0.0465 « 
0.0004 < 
0.0331 < 
0.1181 « 
0.5002 « 
0.0169 « 
0.0880 «

O rgan ikus anyagot, úgysz in tén  sa létrom sava t és am m óniáka t a viz 
nem ta rta lm az és ig y  a » K ris tá ly«  fo rrá sv ize t igen tisz ta  calcinm  és 
m agnesium -hydroca tbonatos ásványvíznek m inő s ítjük . B ak te rio ló g ia i 
szem pontbó l ped ig  az á lla m i B a k te rio ló g ia i In tézet ezen v ize t tisztának 

és k ifo gá s ta la n na k  m inősíte tte .
Budapest, 1908. m árczius 17-én.

O rs z .  m .  k ir .  C h e m ia i  In té z e t  B u d a p e s te n .

M . K. T u d .  E g y e te m  I. C h e m ia  in té z e te .
A  fo rrá s  h ő m é rs é k e ................................................................................... 25.75 C.
A  v íz  fa js u ly a  17 5 C - o n .......................................................................... 1.00074
A  v íz  fag yá spo n tja  0.035 C, osm osis-nvom ás 0.49,1 a tm ., e lek trom o s 

vezetőképessége 0.0008661 ohm. cm.

C h e m i a i  v i z s g á l a t .
1000 gr. vízben ta lá lta to tt :

K á lium  ( K ) ................................................................................................
N á triu m  ( N a ) ...........................................................................................
Calcium  ( C a ; ...........................................................................................
M agnesium  (M g) ..................................................................................
Vas ( F e ) ...................................................................................................
C h lo r (C l) ...............................................................................................
S u lfa t (SO4) ................................................................................................
H yd ro ca rbo n a t (IIC O .,)..........................................................................
S ilic iu m d io x id  (S iO 2) ..........................................................................
Szénsav (CO 2) ...........................................................................................

összes szénsav (CO2) .............................................................

0.0070 g r 
0.0328 « 
0.1328 < 
0.0252 « 
0.0004 « 
0.0338 « 
0.1118 < 
0.5194 « 
0.0170 « 
0.0878 « 
0.6425 «

E  n agy  m élységbő l fakadó, á llandó  összeté te lű  ásványv íz  se am m ó­
n iát, se sa lé trom sava t, sem saalé trom ossava t nem ta rta lm az, o rgan ikus 
anyag úgyszó lván  nincs benne s ig y  a chem ia i a na lys is  a lap ján  a 
» K ris tá ly *  fo rrá s  igen tisz ta  ca lc ium - és inagnesium -hyd rocarbona tos 

ásványvíznek m iuős itendő.
Budapesten, 1900. á p r ilis  12-én.

A  m . k ir .  T u d .  E g y e t e m  I. C h e m ia i  In té z e te .

D r .  H a n k ó  V i l m o s  a chem ia tanára ; a m. tud. 
s ium  h ydroca rbona tos  á sványvíznek tek in th e tő . A  nagy in

1. akadém ia ta g ja : A Szt. L u ká cs -fü rdő i K r is tá ly fo rrá s  v ize  tisz ta  ca lc ium - és m agne- 
ásványvizeknek. -  Budapest, ,904. ju liu s  20. D r .  ^ “ a n á ^  id eá ‘j “  “

É v t a i í - C a c V ° f o r r é i a ' - 1 0 0 0  g r v S ö  b - ?° "  °  Í Í " >’h í!séEI'  ,o lV "» ' p ó to lja  ® franezia  l-v ian  és St. C a lm le r fo rrá soka t.
S t  C a lm i e r - B a d o i t  f o r r á T -  Tn'm ™  ( 2„  asvanyl a lka ‘ rész, 0.2732 g r. szénsav, összesen 0.5904 gr.
S z t CL u k A ? s - fü r d ő i  ’ K r i ító iv H  ? Avlzbe" ” :2404 ».r -, ” svanyi a lkatrész, 0.3319 gr. szénsav, összesen 0.5123 gr.
A K r ls t á lv M n r r á s  t i ih h  , n f °  . ' 1 ° ° °  E' v lzbe"  0 5208 8r - ásványi a lkatrész, 0.4524 g r. szénsav, összesen 0.9832 gr.

. í t ' . i ó ’k i  ie lle an e l f e l r . , 1 , a r  sz és ,öbl> természetes szénsavat is ta rta lm az, m in t e k é t v ilá g h írű  és a fra ne z ia  ko rm ánylá ta l kö zé rde k ! je lle g g e l fe lru há zo tt gyógyvíz.
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A  Temesvári 
W  Polgári 
Serfőzde R.-T. 
Temesvárott.

H a zá n k  le g n a g yo b b  v id é k i sö rfő z d é je  t is z ­
te le t te l a já n lja  a le g fin o m a b b  v ilá g o s  sö rö k e t 
p ó t ló  dupla korona söré t, a z o n k ív ü l k itű n ő  
m in ő sé g ű  m á rcz iu s i, u d v a ri, d up la  m á rcz iu s i 
ba jor, stb . sö ré t. Különlegesség : C orv in-sö r. 

(C o rv in  vé d je g y g y e i.)
Á r je g y z é k k e l szívesen szo lgá l a v á lla la t.

Budapesti főraktár: IX., Gyep-utcza 58.
Törlejj

,MUNDU5‘
EGYESÜLT MAGYAR H A JL Í­
TOTT FABDTORGYÁ.RAK R.-T

Központi iroda :
BUDAPEST. V.. BÁLVÁNY-U. 4. 

Telefon 89—51.

R aktá r:
BUDAPEST, IV., KOSSUTH LAJOS-UTCA 15. 

Telefon 107—64.
G Y Á R A K : B e sz te rc z e b á n y a , B o ro s -  

je n ö .U n g v á r , V a r a s d ,  V r a ta .  

Mindennemű hajlított fabútor 
és kerti bútor.

A já n lja  k á v é h á z i  é s  ven d ég lő  b e re n ­
d e z ése k re  c s in o sa n  k i á l l í t o t t  g y á r t ­

m á n y a it.

Talisman
A Budafoki Magyar K irályi Pinczemesteri Tanfolyam  által kezelt

k in c s tá r i b o ro k
és a fö ld m iv e lé s ü g y i m agy. k ir .  m in isz té riu m  fe lü g ye le te  a la tt á lló  
„M a g y a r K irá ly i O rszágos K özp o n ti M in ta p in c z e " F ő e lá ru s itó ja

BELATINY ARTÚR K özp o n ti iro d a  és ra k tá r :  Buda­
pest, Ü llő i-u t  60. T e le fon  53-32.

DREHER RHTRL SERFŐZDE! R.-T.
BUDAPEST-KŐBÁNYÁN.

Városi iroda: Vili., József-utcza 36. =—   Saját palaczk - töltés.
A já n lja  k itű n ő  m inőségű ászok-, k ir á ly - ,  m árcz ius i-, k iv ite li m á rcz ius i-, 
k o ro n a - (á la  p ilsen i), m a lá ta-, b a jo r- , dup la  m á rcz iu s i- és b ak-söré t. 

K ü lön legesség : d up la  m a lá ta  kő sö r, köko rsókb an .
N agyobb  sö rm enny isége t sa ját jé gko cs ija ib a n  szá llít.

Szálloda eladás.
E g y  n a g y o b b  v id é k i vá - o y o l l f A f l a  le g m o d e rn e b b ü lb e -  
ro s b a n  é lé n k  fo rg a lm ú  re n d e z v e  a le g k e d ­
vezőb b  és le g e lő n yö se b b  f iz e té s i fe lté te le k  m e lle tt  b e te g sé g  
m ia t t  é p ü le t te l e g y ü tt  ö r ö k  á r o n  e la d ó . Ü g y n ö k ö k  k iz á rv a . 
C zim  m e g tu d h a tó  a k ia d ó b a n , csak is  le v é lb e li m e g ke re sé s re .

Habits Antal
h a n g szer k é sz ítő -m ester

BUDAPEST, VII.,
Erzsébet-körut 42. sz.
M in d e n n e m ű  h a n g s z e re k  ra k tá ra

c z im b a lm o k
és bassu sh u ro k  g yá rtá sa , h e g e d ü h u r

kü lö n le g e ssé g e k , is k o la -  és z e n e k a rh e g e d ü k . A  fő -  és szék ­
v á ro s i „M a g y a r  Z e n e is k o la " ,  tö b b  in té z e t és p o lg á r i zene ­
k a ro k  s z á llí tó ja . -  • Ja v ítá so k , v a la m in t á ta la k ítá s o k  sza k ­

sze rűen  és ju tá n y o s  á ro n  ké sz ítte tn e k .
K é pes á r je g y z é k e t  k ív á n a t ra  in g y e n  k ü ld ö k .

T e l je s  i t a lm é r é s i  b e r e n d e z é s e k ,
s ö r k im é r ő -k é s z ü lé k e k

fo ly é k o n y  s z é n s a v v a l, v a g y  lé g n y o m á s s a l v a ló  ü z e m re , 
p á l in k a - ,  s ö r -  é s  b o r k i m é r ő - p u l t o k  k im é r ő c s a p o k  v e z e t é k e k  

é s  a z  ö s s z e s  s z e r e lv é n y e k .

D r. W Á G N E R  
É S  T Á R S A I

Bpest, IX., T inódy-u . 3. 

E lsőrendű
k ü lö n le g e s s é g i  

g y ó r t m ó n y a .  

L egn agyob b  gyár  
e szakm ában. 

T e s s é k  16. s z á m ú
á r j e g y z é k ü n k e t  

k é r n i .

Két nagy

fü r d ő v e n d é g lő m e t  
eladnám vagy e lc s e r é ln é m

vasúti vendéglővel.
Az e g y ik  n y á r i és lé li ü z le t, kávéh áz ­
za l, berendezéssel és 6 évi szerződéssel.

Poók Árpád „Zöldfa" sz á llo d a  Pöstyén.

A lkalom  b o rkereskedéshez!
6 0 0 0  hektó bo r bevásárlásához a lka lm a s  p incze , p ré s ­
ház 2000 h e k tó  czem en t hordó, I0 0 0  hektó faho rdó  
( tra n s p o rt )  az összes s z ü ie te lé s h e z  szükség es fe ls z e ­
re lé sse l b é r b e a d ó .  —  A borok bevásárlásához 70  
százalék pénzkölcsön is n y u jta tlk . —  F e lté te le k  m e g ­
tu d h a tó k  if j .  K iss G y u lá n á l, I z s á k  (P e s t m egye).

Uradalmi faj b o r o k a t
szállít é s  k ö zv etít  S ch w a rcz  Béla  
borügynök, N a g y d o r o g  (Tolna m.).

S e ife r t  H e n rik  és Fia
cs. és k ir. udvari t e k e a s z t a l g y á r .  
Császári és k irá ly i szabad, jógszekrénygyár. 
B u d a p e s t ,  V II . .  D o b - u t c z a  9 0 .  s z .
Á r je g y z é k e k  v i d é k r e  in g y e n  óa b é r m e n tv e .

Haj mán József S pse; tmevs^
N ém et-u tcza 2I. sz. S z á lli t  vendéglősök .kávé­
sok, ko rcsm árosok s tb . ré szé re  a le g jo b b  
m in ő sé g ű  v irs t l ik e t.  ko lbászoka t nap i á ra ­
k o n . M e g re n d e lé s e k  p o n to s a n  te lje s it te tn e k
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V endéglősök fig y e lm éb e!

ajánljuk állandóan rendelkezésre álló, sajál halászatunkból fogott, minden fajtájú

friss dunaiialainkat
melyeket igen tisztelt rendelőinknek a legolcsóbb napi áron, bárm ilyen kis mennyi 
ségben is, a legnagyobb gonddal csomagolva és pontos időre szállítunk.

Főherczegi h a lászati központ, Apatin
(Bács megye)

K I V Á L Ó  U  J  
F A J B O R O K ! M e g h ív á s . Ó B O R O K  N A G Y  

V Á L A S Z T É K B A N

Visontai és M átrahegyaljai Szöllőtelepek
BORÉRTÉKESITÓ RÉSZVÉNYTÁRSASÁGA. =

Elnök : Igazgatóság székhelye :
Nagyméltóságu Dr. Kállay Zoltán v. b. I. t. Gyöngyös, (Fő-tér, Lubyház, llj bankpalota.)

Hevesvármegye főispánja. Sörgönyczim : Visontamátra.
Postafiók 1 szám. T E L E F O N  9 9 .  Postafiók 1 szám. 
Hazánk legnagyobb term ő hegyi oltvány sző lő telepe i: Beültetett terü let 

540 hold. Évi termés 12,000 H ltr.
Ó  — 1 9 0 1 —1911. é v já r a tú  — é s  u j  f a j  b o r o k .  P e ­
c s e n y e ,  c s e m e g e ,  s z o m o r o d n i  é s  a s z u - b o r o k .  
A t. vendéglős urakat meghívjuk szőlőtelepeink pinezészetének megtekintésére, 

szükségletük méltányos árbani, idejekorán való biztosítása czéljából

B orfajok : Mézes, Ezerjó, Rizling, Furm int (Som), Hárslevelű Muskát- 
Otonell, Cheasselas, Kövidinka, Pozsonyi, Erdei, Mustos, Madelaine, 
Kadarka, Ottello, Oportó, Burgundi, Kabernet.
Budapesti képviselet: X. Bánya-utca 12. — Telefon 122—41. 
Zala-, Vas- és Somogymegyei képviselet: Polgár Dávid és 
Társa urak, Budapest, VI., Frangepán-utca 12. Telefon 144—14. 
Erzsébetfalvai képviselet: Lauer József ur, Budapest, V. A lkotm ány-utcza 4

IQUIS F R A N C O IS & C í
^ x a u - e í  MchjaAv szai

Kőbányai P O lg á r i Serfőzö R. T.
B U D A P E S T - K Ő B Á N Y A

Gyártelep és központi iroda: IJt„ MHGLÓDI-UT 17. a köztemetői villamos menta: 
Központi iroda telefon számai: 56 -4 6 , 56— 03 és 129— 95. 

Szállítási osztály: 136 38.
Városi raktár és iroda: Mépszinház-u. 22. Telefon „József" 21— 91. 

Kiviteli telep : FIUME máv. III. a) raktár ■■ Telefon 484 és 681
Gyárt világos és sötét söröket a legfinomabb minőségekben és szállítja hordó­
ban és palaczkokban m in d e n  v i l á g r é s z b e .  Am ely kiállításon részt vettünk, 
mindenütt a legmagasabb díjja l lettünk kitüntetve, 8 Grand Prlx  tanúskodik sörünk 
páratlan minősége m ellett. Nem kisebb sulylval bir söreink megítélésénél azon 
kimagasló tény is, hogy az összes velünk egykorú sörfőzdén között egész 

Európában mi gyártjuk a legtöbb sört.
K é p v ise le te in k  vann ak az o rszág  m in d e n  je le n té k e n y e b b , h e lyé n  és 
a k ü lfö ld  fő b b  p iacza in , m in t:  W ien, M ilano, Venezia, Ráma, Mápoly, 
London, Mew-York, Buenos-Ryres Rlejtandria, Kairó, Smyrnas, Tunis stb.

Uránia könyvnyomda, Budapest, V II., D ohány-utca 10.




